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Ban dr. Marko Natlacen za nase izseljence

Ogromna in tezka je borba nasih iz-
seljencev v tujini za svoj gospodarski,
%e mnogo velja pa za svoj verski in na-
rodni obstoj. f‘lc, nasa kri na tujem noce
utoniti v tujih morjih! Z i’unnéko in mo-
gotno voljo se je postavil nas slovenski
izseljence v bran profi mogo¢nim va-
lovom tujine, ki butajo ob njegovo srce
in ga prete pozreti narodno, marsikje
pa tudi versko,

Ta borba je bila vse do zadnjega Casa
toliko ogromnejsa in tezja, ker domo-
vina-mati ni storila svoje dolZnosti do
njih, Zamadila si je svoja usesa in svoje
srce, da ni sligala njih obupnih krikov po
pomodi. Dolga pol stoletja se med namiza
nadetizseljence ni naredilo prav nicesar

Edini slovenski duhovnik je bil, ki je
slifal te obupne klice po pomoti, se sam
vrgel v valove tujine kot prostovoljni
izseljenec, da redi, kar se refiti da, Tako
je bilo v Severni Ameriki, tako je bilo
pa zadnja leta tudi z naSim izseljen-
stvom po zapadnih drZavah Evrope.
Kako ogromne so bile Zrtve slovenskih
izseljenskih duhovnikov zlasti po za-
padnih drzavah Evrope, katere so mo-
rali prinafati na oltar svoje ljubezni do
svojega naroda, to ve samo Bog v ne-
besih in nasi izseljenci, Po osem, da celo
po deset tiso¢ dinarjev je bilo meseéno
izdanih za razne kodljivce med nasimi
izseljenci! Za slovenskega trpina-izse-
Ijenskega duhovnika ni bilo drugega
kot brce in preganjanje.

Druzba sv. Rafaela, ta mati nasih iz-
seljencey, je pa zadnja leta dosegla, da
Je Slo za izse\jeuci tudi nekaj i(i’enlnih
slovenskih utiteljev, da pomagajo slo-
venskemu - duhovniku pri njegovem
ogromnem delu za narod in drZavo med
zapustenimi izseljenci,

’ryi uéitelj, ki je oddel v Francijo na
tako narodno misijonsko delo, je bil g.
Lnnko Jankovit, Qniski upravitelj iz Am-

rusa. Tja ga je izvabil g. Josip Kaste-
lic.in za to idejo sam tudi osebno veliko
zrtvoval, Toda, ker je bil g. Jankovit
sprotidrZaven in protinurodni& element,
s¢ je z ogromnimi tezavami in posredo-
vanji doseglo samo toliko, da se mu je
po Jolg(em oju dovolil samo brezpladen
dopust, l)rui{m sv. Rafaela je morala
porahiti ves svoj vpliv, da je to dosegla.

‘“ﬁ

Pa e, ko je bil tam, so ga parkrat br-
zojavno poklicali nazaj v sluzbo in je
I»iflo zopet ogromno dela in stroskoy, da
so ga ohranili na sbrezplatnem dopu-

stue v Franciji. Kaksen je bil fa nje-
gov »dopuste in je Se, pa sporocajo nasi
izseljenci iz Francije: v rudniku mora
sluziti, da si zasluzi skorjico revnega
izseljenskega kruha sebi in svoji dru-
Zinici zato, da more ves prosti ¢as posve-
titi narodnemu in kulturnemu delu med
naso izseljensko mladino in pomagati
izseljencem v borbi za narodni obstanek,

Nasi izseljenci so ga sprejeli z veli-
kim in sténim \'es(ﬁjcm kot svojega
odrefenika in mu izro¢ili svojo mla-
dino, da joskupaj z izseljenskim duhov-
nikom resuje za Boga, narod in drzavo,

Delo g. funknvi('u je sijajno uspelo.
Po vseh naselbinah severne I'rancije se
razteza njegov delokrog. Njegov »>pro-
tinaroden in protidrZaven« idealizem ga
¥ene, da hiti dan za dnem od naselbine
do naselbine, zbira mladino in jo po-
utuje, Toda delo je pa Ze preveliko za
eno moé, To vidi on, to vidijo tudi iz-
seljenci, Da bi dobili % kaj ve& uéite

ljev v I'rancijo, ni misliti. Domovina
nima denarja, izseljenci tudi ne. Janko-
vitey pa tudi ni dosti ve¢ med nobenim
stanom, Zato je njegova obéudovanja
vredna ljubezen do naroda in drzave iz-
nasla izviren nacin, kako pokrepiti to
misijonsko delo z ved pomocniki, Dobil
je med ondotno mladino dva detka. I|0-
zefa Radica in Franceta Sena, in dve
deklici, Anico Zupan in Anico Levart,
jih navdusil za tako socialno delo, da
so pripravljeni porabiti svoj prosti Cas
v enak vzvisen in plemenit namen, ka-
kor ga ima g. Jankovi¢, njib uditelj. Da
bi jih pa pripravil za to veliko (lcf‘o. je
zaprosil Druzbo sv. Rafaela pomoti n
posredovanja, da bi se jim omogodilo
priti v domovino, saj za nekoliko me-
secev, da bi si pridobili vsaj nekaj
osnovnih znanosti za to delo, Druzba sv.
Rafaela je predlozila celo zadevo g, banu
dr, Natlacenu in ga prosila finanéne po-
modi za to akeijo. Otroci so reynih de-
layvnih stardev, ki bi ne zmogli za to
Solanje ved, kakor pa samo voznjo v
domovino. G. ban je v svojem velikem
razumevanju izseljenskega problema in
njega vaznosti za banovino in.drzavo
takoj uvidel v tej Jankovifevi akeiji
ogromno korist za izseljence in domo-
vino in takoj obljubil priskoditi zadevi
s finanéno pomoé&jo in omogoditi ta na-
¢rt. In res, velikonolni petek so bili Ze
vsi §tirje v Ljubljani, Decka so spreje
Salezijanci na Kodeljevo, deklici po
Sulinke v svoje Sole, Tu bodo osta
manj 6 mesecev,
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Nagovor
ljubljanskega Zupana g.dr. J. Adlesica

nadim izselfencem v radio Ljubljana dne 31. maja 1936

Pred otmi mi ledbi slika iz davnih
dni rane mladosti, tuzna slika, ki se je
folikokrat ponavljala pred mojimi otmi
po nadih bornih belokranjskili vaseh: od
doma se poslavlja dvuzinski oce, ki mora
v tuji svet daljne Amerike, da najde
kostek kruha svoji druzini, ki ji ga ni
mogla dati rodna domata zemlja. ’
bridkostjo zapusta ofeta, mater, Zeno,
otroke, ko odhaja v neznani svet. Osa-
meli dom prikazuje pesnik Oton Zu-
pandi¢ s temile ganljivimi besedami:

Pustil si plug in motiko, v zemljo se
zulczei)

Staree, in kriz ti na grobu rjavi in
povesa se;

Sin tvoj zaril se je ziv pod zemljo —
v Ameriki koplje,

v rovu Se zarja poljan mu mracne misli
obseva, —

Sin njegov vet ne bo jih poznal, ne
sanjal o njih, —

Krepki rod nadih mladenicey, polnih
avljenjskih sil, polnih krepkih misic in
lepih mocnih postav, zdrave duse in
moénega poleta, ni nasel na domadi grudi
udejstvovanja svojim zdravim in krep-
kim silam. Motna sila po udejstvovanju
in razyoju iivljcn'skifl) sil jih je gnala
v tujino, Isti pesnik jih je opisu{ fakole:

P’a so ramena in pleca kot skale,
tilnik — nalozi mu breme nasilnik —
nosil ga bo in ne bo se krivil;

pa so srca tiha in motna —

njihov ponos je brez besed;

pa s0 mozje —

kot da se niso rodili iz matere,

kot da goram sc iz bokov izvili so:
morajo v svet, in tujina se di¢i

z deli njihovih rok;

tamkaj v Ameriki, tamkaj v Vestlaliji
so nam izginili — veé¢ ne doseze jih
nase oko...

Kakor gleda za njimi zapustena vdo-
va, kakor steza za njimi syojo velo roko
staree, kakor hrepene za njimi zapuiceni
otroci, — tako zre za vsemi vami, Ki
ste zapustili nas dom in odsli v tujino,

- nata domovina, Gleda za vami, mish
yas, § pristcno ljubeznijo vas ob-

Vi vsi ste zivi udje naSega na-

< telesa — razkropljeni sicer po
si sinovi in héere nade skupne
‘nije, ki vas dteje med svoje
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Hamburk! — Misel ji blodi okrog,
ba ne ve, kam naj poleti,

je se naj na grob spusti,

da poloti nanj solzo.

Da sem takrat bil Bog,

— sMoj Mate, joj, moj Mateie
vzkliknil bil v grob bi njegov:

— »Moj Mate, vstani, Matele — — —

Kot so bile borne kote, ki ste jih za-
yustili in so borne fe danes, tako je tudi
l)ornn cela nasa domovina — boren tudi
cel nad rod v domovini, Nimamo srebra,
ne zlata, ne zakladov, s katerimi bi vam
mogli lajsati vase gorje, ki vam ga pri-
zadeva tujina in vam pomagati nazaj
na rodno zemljo. Tem bolj vroto pa
imamo do vas ljubezen, s katero vas
selimo objeti. Saj bas pod bornim kro-
vom klije najlepSa in najbolj nesebi¢na
ljubezen.

Cim revnejéi smo, fem vetja naj bo
med nami vsemi ljubezen, s katero si
med seboj pomagamo. Cim bornejsa je
kaka druzina, toliko tezje pogresa vsa-
kega svojega ¢lana, Tako fudi nasa do-
movina fem bolj potrebuje vseh udov
svojega narodnega telesa, ki so raztre-
seni po celem svetu; toliko bolj je tudi
7alostna za vsakim sinom, ki bi pozabil
na svoj dom in rod.

Ker je nasa domovina revna, ni moglu
toliko napraviti za svoje sinove v tujini,
kot so napravili drugi narodi. Vendar
ni opustila svoje pozornosti do njih, Leta
1928 je Oblastni odbor v Ljubljani
sklenil ustanoviti slovenski izseljenski
urad, matico vseh nasih izseljencev, da
b mogli ostati z njimi v zvezi; da bi bila
svetovalec vsem nadim izseljencem v
vseh zadevah; pomagala vsem vracajo-
¢im se v domovino z nasveti in podlro-
rami; onim pa, ki so v tujini, nu ila
zvezo z domaco besedo,

Ko so bile oblastne samouprave leta
1929 ukinjene, se tudi ta zavod ni mogel
razvijati, Letosnji banovinski svet pa je
sklenil obnoviti delo tega urada, ki naj
bo v resnici Zariste vse skrbi za naSe
izseljence po celem svetu. Najskrbnejsi
varuh vseh nasih izseljencev, nas puater
Kazimir, predsednik Rafaclove druzbe,
pa ima v nafriu poschen izsel jenski
dom, kjer naj bi nasli vsi vracajodi se
v domovino varen krov.

Kar bo domovina zmogla, bo napra-
vila, da vam pokaZe svojo ljubezen in
skrh. Ostanite ji zvesti vi vsi, ki sie
razireseni po Sirnem svetu in ne poza-
bite na svoj dom in na svoj narod,

0, rodni dom, o, hise ofetove streha (il
Siromaku si grad in popotniku v dalji
uteha fi:
olob izpod tujega neba trepece nazaj,
ﬁrt-pcrm-njc mu je pokazalo i pol i kraj;
kaj lastavka v juznem poletju strpeti
ne more?!
Na gnezdo spomin jo nese ez morje,
‘ez gore.

Danes, ko praznujemo lepi praznik
sDuhovoz, naj bomo tudi zbrani v istem
duhu, vsi na domu in v daljni Ameriki,
[Franciji, Neméiji in vroti Afriki, naj
nas yse zdruzi ziv spomin na lepo slo-
vensko zemljo, ki jo je opisal na§ naj-
vedji pesnik s tako krasnimi besedami:

Sveta si, zemlja, in blagor mu, komur
plodis —

z oljem mu lecis razpokano dlan,

shrambe mu polni§ in vina mu vracas
za zZnoj,

daje¥ sena in ofave za vola, ki vladil je
brano,

hodil pred plugom in druzno potil se 2
oracem;

toti§ cvetlicam v Cae medu, da pride
bucela,

gnana od tajne skrbi spomladi na delo
za bozi¢;

ni gospodinje strah mrazov, zakaj nje
druzina

dvojno obleko ima, in Cuje§ na tnalu

trlice? In osnutek na statvah éaka Ze
volka.

0, tam sveti duh razprostrl je krila nad

mizo,
blazen je trud in blaZen pocitek druZini,

Takega svetega duha Zelimo tudi vsem
slovenskim roSbinam. raztresenim po
Sirnem svetu, da bo razprostrt blaZeni
mir in pocitek nad njimi.

Naj se izpolni vase hrepenenje, da bi
se mogli vrniti domov na sveto zemljo
domaco, da uZivate mir in pocitek v
svojih druzinah,

dor pa je navezan na tujo grudo, da
je ne more zapustiti, kdor si je ustano-
vil v tujini svoj novi dom in novi rod,
naj pove svojim sinovom in héeram, kje
je tekla zibelka ocetoy, naj jih vzgoji v
istem jeziku, v istem dubu, v isti veri,
da ostanejo zvesti domu in rodu syoiih
odetov! Naj jim bo ta dom kot bozja
pot, na katero naj se povratajo ponovno
z najvetjim spostovanjem, da ostane
tudi z njimi s{(upnj v istem duhu in
istem srcu en rod in ena druzina, ki jo
bo spostoval ves svet.

Prisréne pozdrave vsem iz srea Slove-
nije in bele Ljubljane.

Tujina pozdravlja
domovino...

Jugoslovansko pevsko drustvo »Tri-
glave v Franciji bo v nedeljo 28. ju-
nija od 5. do 6, ure popoldne priredilo
pevski koncert v radio-oddajni postaji
Strasbourg, Pozdravni govor bosta imela
g generalni konzul dr, 1li¢ in na§ izse-
Ijenski duhovnik g. Stanko Grims, Nato
bodo masi slovenski pevei zapeli: Tri-
glay moj dom, Slovenska pesem, Zabja
svatha, Holadrija, Bim-bom-bom, Slo-
venee, Srb, Hrvat, Mladosti ni in Boze
pravde,

Vse nase radioposlusalee prosimo, da
prisluhnejo ob omenjeni uri pesmi na-
sih slovenskih izseljencev v Franciji.
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Holandski Skof med slovenskimi izseljenci

0b 25 letnem jubileju & patra Teotima van Velzen,
velikega prijatelja nasih v Holandiji

Lep dan, da, enega najlepdih smo dozi-
veli izseljenci v Holandiji na nedeljo dne
3, maja, ko smo proslavili srebrno mafo
snaSegae patra Teotima van Velzen in sicer
v Heerlerheide, kamor smo prisli ysi izse-
ljenci v Limburgu. Za Slovence je bil ta
dan tem lep#i, ker nas je obiskal tudi pre-
vaviSeni ¥kof dr. Lemmens iz Roermonda,
tukajsnje Skofije,

Rano zjutraj so se zadeli zbirati nai iz
seljenci iz vseh kolonij preko firnega Lim-
burga raztreseni dne 3. maja v Heerler-
heide. Eni z avtobusi, drugis tramvaji, zo-
pet drugi z avtotaksiji, s kolesi in tudi pes
iz bliznjih kolonij, tako da je bil prostor
pred veliko Zupno cerkvijo in drustvenim
domom podoben mravljistu ljudi, da skoro
nisi mogel priti skozi. Potem se je po na-
vodilu Zveze jug. drustev sv. Barbare v
Holandiji sestavil velicasten sprevod nasih
izseljencev z drustvenimi zastayami iz
Brunssuma, Heerlena, Lutterade, Spekhol-
zerheide in Hoensbroeka, dalje godbe dru-
itva sy. Barbare iz Brunssuma, potem belo
obledenih deklic in tudi povabljenih kato-
liskih drustev, kakor poljskih, eskih, ogr-
skih, nemskih, italijanskih kakor tudi ho-
landskih. Vsi ti so bili tudi s svojimi kat.
zastavami v sprevodu, ki je Sel nasproti
prevzyitenemu Skofu na glavno ulico, kjer
je prevay. prispel toéno ob napovedani uri,
ob &etrt pred 10. uro, kjer ga je pozdravil
v imenu nasih izseljencev g. Rud. Selic,
zvezni tajnik in potem tudi fe duhovitina,
ki je korakala v sprevodu,

S gkofom je sprevod sel v Zupno cerkev.
Pred cerkvijo se je mnoZica postavila v
gpalir, med njimi lepe drustvene zastave.
Med ¥palirjem je vstopil ¥kof v cerkey, za
njim duhoviting, med njimi tudi jubilant
¢. pater Teotim, kateremu je pred cerkve-
nimi vrati izrotila belo obletena Cebinova
héerka iz Eygelshovena v imenu vseh ju-
goslovanskih izseljencev v Limburgu lep
madni kelih kot dar in v gpomin. Vidno
ganjen je sprejel jubilant darilo, se v krat-
kih besedah zahvalil in potem stopil v
cerkev. ”

Tedaj so zabutale orgle s svojim veli-
Zastnim glasom in holandski cerkveni zbor
iz Heerlerheide je zapel pozdray — latin-
sko — &kofu, nakar se je oglasil slovenski
pevski zbor drustva sv. Barbare v Heerler-
heide, ki je krasno zapel »Srebrnomasnik
bod' pozdravljenc v slovenskem jeziku.

Nato se je pricela slovesna sv. maia
ob 10, uri s pontifikalno asistenco prevavi-
sencga Skofa dr. Lemmensa. Velika, krasna
cerkey je bila tokrat premajhna, da bi

Vsem nadim izseljencem toplo priporo-
tamo 48 strani obsegajoto knjigo »Obisk v
Indiji¢, ki jo je napisal dr. Svetozar Ritig,
Pisatelj je sam prehodil to bajno deZelo
in nam v krasni vsebini osvetljuje mnogo-
tere zanimivosti dezele, kjer zdaj delujejo
slovenski misijonarji. Stane 3 Din. Narota
se: Bengalski misijon D. J, Ljubljana —
Zrinjskega 9.

sprejela noter vse navzoce, Bila je do zad-
njega koticka napolnjena, in mnozica ljudi
je bila $e velika, ki niso nasli prostora v
cerkvi in so morali prisostvovati sluzbi
bo#ji zunaj pred cerkvenimi vrati. Veli-
dasten je bil pogled pri sv. madi proti glav-
nemu oltarju, kjer se je vriila sluzba boZja.

Odseval je v morju svet in ludk, ves okra-
Sen in pred oltarjem pa nesteto drudtvenih
zastay raznih narodnosti.

Med sluzbo boZjo je prepeval holandski
cerkveni zbor latinsko sv. maso. Pridigal je
pa duhovnik nemskih izseljencéy g. West-
kamp iz Heerlena in sicer, da so ga lahko
vsi narodi razumeli v nemskem jeziku. Lep
in fudi globokega pomena je bil njegov
cerkveni govor za vse navzode, za tujce kot
za domadine.

Sluzbi bozji so med drugimi visokimi go-
sti prisostvovali gospodje dr. Vossenaar,
ogrski konzul, ingenicur Raedts in Beauchi,
policijski komisar iz Heerlena g. Offer-
mans in drugi.*Po sluzbi bozji so fe nadi
pevei zapeli Marijino pesem, medtem so se
verniki napotili iz cerkve v drudtveno dvo-
rano, Kjer se je vrdila slaynostna akade-
mija, katera se je pricela ob pol 12. uri.
Tu smo imeli priliko opaziti fe druge vi-
soke goste, kot g. dr. Poelsa, g, J. Maenen,
predsednika  Werkliedenbunda, duhovne
vodje Italijanov, kakor tudi Nemcev, po-
tem policijske nadzornike g. Brouwers, de-
savnih rudnikov, g. Oeler ter g Palmen in
mnogo drugih. Mnogo Zupanoy, ki so bili
zadrzani priti k proslavi, je poslalo svoje
Cestitke pismeno. Zal, da je bil rayno fa
dan zadrZan tudi na$ jugoslovanski kon-
zul, ki je pa pismeno Cestital jubilantu in
izseljencem k visokemu obisku.

Vibarno pozdravljen od navzoéih in med
sviranjem slovenske godbe je vstopil skof
v dvorano in zavzel prostor poleg jubilanta
patra Teotima, nakar je predsednik zveze
Mihael Strucelj ofvoril s kri¢anskim po-
zdravom slavnostno zborovanje. Pozdravil

je najprej prevazvifenega fkofa dr. Lem-
mensa, potem vse druge navzole cerkvene
in svetne zastopnike, drustva yseh na-
vzoCih narodnosti in koncno vse navzole.
V imenu vseh jugoslovanskih drustev sy.
Barbare v Holandiji je izrekel jubilantu
najiskrenejie Cestitke in Zelel, da mu da
Vsemogotni dotukati tudi e zlato sv. maso,
nakar se je pricela slavnostna akademija.
QOder je bil okrafen z jugoslovansko tro-
hojnico, holandsko in pa papeko zastavo
in vse v rozah.

Gospoditna Zaje Slavica je, obledena v
narodno nofo, stopila na oder, drZe¢ v ro-
kah krasen Sopek roZmarina in nageljnoy
rdecih in je v holandskem jeziku dekla-
mirala pozdravno deklamacijo za skofa,
nakar mu je izrotila fa lepi slovenski So-
pek, kar je napravilo na §kofa ganljiv vtis.
Nato so deklamirali nasi mali slovensko
patru k srebrni masi in sicer Drenoyéey iz
Brunssuma, Anzickova iz Eygelshovena,
kakor tudi Simondiceva iz Lutterade, ki so
podarili obenem jubilantu krasne Sopke
cevetlic. V imenu dekliskega krozka iz Heer-
lerheide je cestitala in podarila Sopek evet-
lic gdé, Parfantova iz Heerlerheide, ki je
bila obletena v lepo gorenjsko narodno
1080.

Pa tudi mladina drugih navzodih narod-
nosti je v razliénih jezikih Cestitula na-
Semu patrue in pozdravljala prevavisencga
pastirja Skofa, Tudi fa je bila oble¢ena v
svojih narodnih nosah, kar je napravilo na
vse navzoce in fudi na ¥kofa najlepsi viis,

Pa tudi pevei, slovenski (raznih drustey
sv. Barbare iz Limburga), kakor oni drugih
narodnosti, kot Cehi, Ogri i. dr., so z lepimi
pevskimi nastopi pripomogli, da je bila aka-
demija ne le prekrasno lepa, ampak v prin-
cipu manifestacija ljubezni in vdanosti ka-
toliskega tujerodnega delavstva v Lim-
burgu svojim duhovnikom in Skofom.

Na§ pater Hugolin Prah iz Belgije je
imel tudi kratek pozdravni nagovor $kofu
in obenem Cestital jubilantu k njegovi sre-
broi masi.

Potem je stopil prevzviseni Skof sam na
oder. Zahvalil se je predvsem za globoko
vdanost, ki so mu jo ta dan pokazali de-
layci-trpini. Rad se je odzval povabilu Slo-
vencey, da se s tem tudi zahvali snasemu«
patru Teotimu za vse, kar je dobrega storil
za Slovence tukaj. Rekel je, da se posebno
zahvaljuje Slovencem, ki so organizirali to
lepo mednarodno versko manifestacijo, ob-
ljubil nam je, da hote tudi on enkrat ob-
iskati nafo domovino Slovenijo in Jugo-
slavijo in vrniti tako obisk nasega skofa
dr. Tomazica, ki je pred nekaj leti bil pri
njem tukaj.

Nato se je globoko ganjen zahvalil Se
jubilant sna¥¢ pater Teotim prevzyiSenemu
skofu za visok obisk in vsem navzotim za
vse Cestitke in lep dar in prosil prevavise-
nega Skofa, da naj s Skofovskim blagoslo-
vom zakljudi to najlepdo proslavo, kar smo
jih tukaj doziveli; 3kof je nato podelil
vsem navzotim blagoslov in proslava je bila
zakljuéena in bo ostala ysem v najlepiem
spominu,

»Nafe pater Teotim nam je pa podaril
vsakemu tudi lepo foto-spominsko sliko in
nas presenetil po proslavi tudi s pristno slo-
vensko vinsko kapljico
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»Nas“ pater Teotim

Pater Theotimus (hol.) van Velzen, fran-
Ciskan (O. F. M), je po rodu pravi Holan-
dee. Rodil se je 18, marca 1885 v mestu
Delft, blizu Haga. Leta 1904 je bil preoble-
cen in leta 1911 v mestu Weert posveden
v duhovnika. Eno leto po duhovnizkem po-
svecenju se je posvetil Studiju sociologije,
nakar je prisel leta 1912 v mesto Heerlen
opravljat dusno pastirsko sluzbo med de-
layee, kjer je ostal do leta 1921, ko ga je
njegoy predstojnik poklical v Woerden,
kjer je ostal le do leta 1924, ko je pridel
meseca julija zopet nazaj v Heerlen. Tu
je prigel v dotiko tudi z nasimi Slovenci,
ki so bili zaposleni v premogokopih v Lim-
burgun. Zacel je obiskovati nase po kolo-
nijah, ustanovil s slovenskim misijonarjem
g Poharjem leta 1926 prvo slovensko dru-
Stvo sv. Barbare v Brunssumu, katero dru-
fveno zrnje se je razvilo v mocéno kato-
lisko jugoslovansko Zvezo drustev sv. Bar-
bare v Limburgu, katera ima v svoji zvezi
T drusev v vseh vedjih nasclbinah, poleg
S slovensko godbo in razne prosvetne od-
delke. On nas je versko dvigal, skrbel da
so nas prisli obiskat od casa do casa slo-
venski duhovniki iz domovine, Njegova za-
sluga je tudi, da smo imeli nekaj let stal-
nega slovenskega duhovnika g D. Ober-
zana tukaj. Po njegovem odhodu ima zopet
dusuo pastirsko delo v vedjem obsegu med
Slovenci v svojih rokah. Pomaga mu od
casa do Casa slovenski duhovnik Prah iz
Belgije.

V' Holandiji ni Slovenca, ki bi ga ne po-
znal, saj smo ga tako vzljubili, da ga vsi
zovemo kratko in karakteristiéno nad pa-
fere,

Saj je pa res ves nad, Govori slovensko,
pridiguje slovensko, obiskuje nas po ko-
lonijuh, po zborovanjih, nas hvali, nam go-
vori, viasih, ¢e je tra ba, tudi malo ]mkuru.
o je vedno dobre volje in nas ima rad.
Tudi
Slovenei najbolj znan narod med drugimi
tukaj. On nas je seznanjal s Holandci in

gre njemu zasluga, da smo postali

t Prof. msgr. dr. Franc Zigon

12 sonéne Gorice nam prihajo otozna vest. da
je 21, maja zatisnil svoje ol odlicen sin slo-
venskega  naroda, znam bogoslovni  profesor
msgr. dr. Frane Zigon, Pokopuli so ga 25 maja
ob pol 11 dopoldne.

S tem blagim gospodom stopa s pozornice go-
riskega cerkvenega in narodnega zivljenja mur-
kantnu osebnost, ki je slovela po lepih velinah
svojega duba in svojega srea. :

Dr. Zigon je zagledal lu¢ sveta v Ajdovadini
dne 12, novembra 1863,

Osnovno folo je obiskoyal nujprej v domacem
kraju, kakor pa¢ skoro vsi slovenski kulturni
delavei. Gimnazijo je Studiral v Gorici, kjer
se je odlikoval po svoji nadarjenosti. Cepray
je bila gimnazijo nemska, torej za slovenskega
ucenca tezka 3ola, je bil v vseh razredih od-
licnjak, — Da je — pozncje tudi kot pisatelj
— obvladal sijajno nems¢ino, bodi omenjeno le
mimogrede.

31, julija 1887 je bil posyeten v madnika ter
je kmalu potem nastopil sluzbo kot kaplan na
sPlacutic v Goriei. .

Upostevajo¢ njegove falente K’n je nadskof
Zorn pnsln{ na vi§je Studije v »Avgustincje na
Dunaj; na tamosnji univerzi je tudi promoviral
20, fvf»runrju 1892, Kmalu potem je bil poklican
v gorisko centralno semeniite, kjer je veé let
pougeval fundamentalko in dogmatiko namesto
prof. Gregordica, ki je bil mnogo let poslance
v dunajskem parlamentu, .

Obenem je vidil v semenidéu sluzbo Studij-
skega prefekta ter knjiznicarja. Nekoliko let
je bil tudi ekonom.

Ko je bila L 1902 ustanovljena po prizade-
vanju aysirijskih Skofoy v bogosloynih ufili-
5¢ih posebna katedra za filozofijo (s fundamen-
talko), je poveril blagopokojni kardinal Missia
to stolico prof. Zigonu, ki je bil kot malokdo
kvalificiran za to stroko.

Dr. Zigon je bil plodovit pisatelj; pisal je
slovenski, nemski in latinski, povsod gladko,
jasno, koncizno,

Njegoy priljubljeni predmet je bil problem
0 odnosu milosti in svobodne volje.

O tem vprasanju je pisal temeljite razprave
i ¢lanke v oraznih, tudi inostranskih revijal,

Njegovo prvo, in lahko re¢emo to, pravo >Zi-
gonovo delo je bila knjiga sDe scienfia mediac.

Pozneje ic visal v sKatholike (Mainz), <Jahr-
bueh fiir Philosophie und spekulative Theolo-
giee ter v sEphemerides Lovaniensese (Belgija).
Njegovo ime je bilo dobro znano v znanstvenem
svetu filozofov in teologov, Zlasti so hvalili
Nemei Zigonovo razlago o pojmu s¢asac (Zeit-
hc&'ri"}.

Posebne zasluge ima za slovensko filizofsko
nazivoslovje (prim_sKat. Obzornike 1906, 188).

Kot uéitelj je bil Zigon jasen in precizen.
Kakor vsak pravi filozof, se je rad pomudil na
svojem posebno priljubljenem polju, toda pri
tem svojih dijakov ni dolgotasil, temved jih
s stvar v oresnici zainteresiral,

Umevno, da se je Casih spustil tudi v vitave,
kamor mu navadue dijaske peruti niso utegnile
slediti, toda znal se je kmalu spustiti v one
zone, v katerih je lahko plaval tudi dijaski
duh. Encga pu so se njegovi dijaki pri njem
naudili: da je treba pri Studiju misliti in po-
globiti se v tvarino,

Cepray po svoji naravi Spekulativno usmer-
jen, moramo priznati, da ni bil pedanten ali
subioparen: nusprotno: imel je mnogo smisla za
prakso in fudi za humor!

Zato vidimo, da gre rad pomagat v spoved-
nico, da je svojim dubovnim sobratom z (L:brim
in prakticnim nasvetom vedno rad na razpolago.

Zelo pridno je sodeloval pri cerkvenem so-
didéu; bil je dolgo let defensor vinculi (shra-
nitelj zakonske vezie); povsod, pri sodniji in
pri njegovih drugih [uuLvijuh je sijal njegov
yrodiren duhb, ¢igar argumentaciji se ni bilo
luhku ustavljati,

Razen tega je bil tudi prosinodalni eksami-
nator za zupnijske izpite ter diecezanski oce-
njevalee za knjige (scenzore).

Zaradi njegovih zaslug ga je nadskof Sedej
odlikoval z naslovom konzistorijalnega svetnika.

Kot ¢lovek je bil Zigon blagega srea; glavo
je imel casil res ssvojoe (pa tak filozof jo je
tudi moral imeti), toda srce je bilo blago in
zvesto. Velikodusno je poma ui. kjer je le mo-
gel; ¢e je ¢lovek potreboval pomodi na znan-
stvenem polju ali pa podpore v gospodarski
potrebi, je nafel pri Zigonu vedno zlato sree.

Tu bo«fi omenjeno, da je prof. Zigon prebil
med vojno tri leta v ljubljanski Skofiji. Ko se
je namred zaradi italijanske vojne napovedi
zateklo goritko bogoslovino semeniste (in tudi
nadskof Sedej) pod gostoljubno streho Cisterei-
junoy v Sticno, je prisel tjn tudi prof. Zigon
ter je do konca vojne pouceval. Stiski redov-
niki se e danes spominjajo njegove duhovitosti
in njegovega dobrega srea: bil je v samostanu
res priljubljen,

Na polititnem polju je bil v predvojni dobi
vdan prista$ rajnega dr. Gregorcica, Kot ssta-
rine se znabiti ni v vsem strinjal z smladimis,
vedno pa je bil tudi v teh vprafanjih jasen.
odkrit in posten, tako da mu tudi drugomisleti
ni mogel odredi iskrenega spodtovanja.

V narodnem oziru je bil vselej zaveden Slo-
venee; obdeval pa je rad tudi z Italijani, po-
sehno z dubovniki, v iskrenem prijateljskem
tonu,

Po vojni je Se nekoliko let pouceval v bogo-
slovnem semenistu; leta in I)oljezon s0 mu sled-
nji¢ narekovala, da se umakne v penzijo; zadnje
case je tozil, da ¢éuti, kako se je postaral Toda
ujegoy duh je bil do zadnjega @il in miad,

Te dni pa se je njegov dub preselil v one .
visave, o katerih je znal prav on kot filozof in
kot teolog tako krasno govoriti,

Ave, anima pia!

Pozor, predsedniki in tajniki
Jugoslov. izseljenskih drustev

Ob raznih prilikah potrcbuje DruZba
sv. Rafacla za varstvo izscljencev po-
datke o drustvih nasih izseljencev v
inozemstvu. Ker je v korist teh drudtey,
da so ti podatki vedno na razpolago, naj
isti takoj javijo sledede podatke Druibi
8V, Rufuciu za varstvo izseljencev v
Ljubljani:

1. Ime in sedez drustva;

2. dan ustanovitve drustva;

3, stevilo ¢lanov;

4. naslove predseduika, tajnika in bla-
gajnika in imena drustvenih odbornikov,

na najmerodajnejsih mestih, da smo prido-
bili na ugledu.

Velika je njegova ljubezen do Sloven-
cev. Da bi jim lazje pomagal, se je zalel
uciti slovenskega jezika, Da, 3¢ ved, da bi
se preje naudil slovenséine, je odpotoval 1.
1932 v naso domovino, kjer je ostal Sest
mesecev. Ves navdusen in prevzet od e
pote nade zemlje se je venil v Holandijo,
kjer z vedno enako veliko ljubeznijo in
pozrtvovalnostjo nadaljuje svoje dufno pa-
stirsko delo med nadimi izseljenci do danes.

Lani je bil z nami tudi na evharisticnem
kongresu v Ljubljani.

Za ves njegov trud in veliko ljubezen do
nadega naroda v Holandiji smo mu iz srea
hvaleZni in ga prosimo, naj ostane tudi na-
dalje naklonjen nasim izseljencem.

Vsemogotnega pa prosimo, da ga nam §e
dolgo ohrani in pusti zdravega dotakati Se
zlato sv. maso.

Ad multos annos!

Y imenn Slovencey v Holandiji:
Odbor Zveze jugosl. druftev sv. Barbare,
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Bozidar Tensundern:

Slovenska sola v Gladbecku

Gospod urednik me je prosil, da naj
napisem ¢lanek za »Rafae a« o prvi slo-
venski Soli v Gladbecku ravno zdaj, ko
je »Slovenece prinesel novico, da pride
slovenski u(-itch iz Litije g. Anton 8li-
bar v Gladbeck. Letos je 10 let, odkar
smo zaceli s tako zvano slovensko folo.
Pravim: tako zvana slovenska Sola, Ni
bila namreé Sola v pravem uradnem smi-
slu; f()u vendar so se otroci naudili slo-
venskih pesmi, slovenskega jezika, malo
zgodovine in geogralije o svoji domo-
vini. Dvakrat na feden ob Sestih zveder
s0 se ofroci zbrali v mojem stanovanju;
bilo jih je 40 do 60 otrok. Moja sestra
je zlusti v zacetku viasih grdo gledala,
cer sobe niso ostale snazne; polagoma
ha je ze postala bolj prijazna, ker so jo
epe slovenske pesmi tolazile in razve-
selile njeno srce. So bili otroci vsake
viste; najvec jih je bilo iz Gladbecka,
drugi pa so hili iz bliznje okolice, Slo-
venske Citanke, slovenske katekizme
smo imeli in narotili smo »Jaslices, me-
secnik za otroke, ki je izhajal v Gorici,
Vsak je moral nekaj brati, prestaviti in
pripovedovati. Doma, pod nadzorstvom
svoje matere, pa so morali tudi nekaj
slovenskega napisati, Malokdaj sem ji[ll
moral karati; navadno je &lo vse prav
lahko in gladko, Ker so otroci prishi
prostovoljno in rade volje, je bilo raz-
poloZenje vedno izvrstno, Posebno radi
so kaj shisali o tistih krajih, kjer so
bili rojeni njihovi starsi. Imenujem sa-
mo nekatere kraje: Bela Ljubljana, Ma-
vibor ob Dravi, Smartno pri Litiji, Tr-
boy |J(‘. Dolenjsko in Gorenjsko, Bled
in Triglav, Celje in Savirjska dolina,
kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencey,
kralj Aleksander, Beograd, Skoplje, Ko-
sovo polje, Zagreb, Sarajevo, I)ull)r(nnik.
Split, Ciril in Metod, Slomgek in Ba-
raga, Jegli¢, Karlin, Brezje, Rajhen-
burg, Smarna gora itd. Ni bilo znan-
stveno vse popolno in vzorno, pa vendar
s0 se otroci zanimali; doma so vprasali
svoje starie, ki so jim vse e bolj na
tancno razlozili. Visek takega velera je

bilo seveda petje. Lepe Kalanove pe-
smarice »Pojiec in »Prepevajtec smo
imeli, pogresali smo samo Slomskovo
pesem: »kn hribéek bom kupils, Na-
ucili so se otroci golovo veé kakor 20
cerkvenih in 30 narodnih pesmi. Poma-
gala je pri petju dobra Slovenka, po-
zrivovalna in nesebitna gospa Katarint
Urankar, ki je tudi dolgo let jako uspes-
no vodila cerkveni pevski zbor, Nemska
uciteljica jih je ucila najlepiih rajanj.
Nastopili smo veckrat pri drustvenih
slovesnostih v Gladbecku, pa tudi v dru-
gih krajih kot slovenska Sola s petjem,
deklamacijami in rajanjem. Najvedja
rireditev take vrste se je vrdila 5, fe-
hruarja 1928 v veliki Solski dvorani lepe
Alojzijeve Sole v Gladbecku v pricu-
jotnosti 400 ljudi in gospoda general-
nega konzula iz Diisseldorfa, Leta 1928
meseca julija nas je obiskala skupina
50 akademikoy, (rgoveey in drugih iz
Jugoslavije. Gospod gladbeski nadzu-
pan jih je pozdravil, pozdravila pa jih
je tudi sfnvensku Sola. Precastiti gospod
Ksaver Mediko, ki ima mehko sree

in bistro glavo se je zahvalil za r«'{\)rc-
jem v imenu vsch. »Slovenece je takrat
pisal: »Nepopisno lep in ganljiv je bil
yrizor, ko je stopil na oder na$ I'r. Ks.
L‘!eiko in nagovoril gladbesko slovensko
mladino, jo vzpedbujal in bodril k lju-
bezni do ljube mamice in njenega je-
zika. Mladina, ki je pravkar na ()(llru
odpela wenee slovenskih pesmi, se je
zgrnila okrog govornika in vsa dvorana
je kot onemela ob tem prisrénem pri-
zoru. Na§ pesnik ljubezni do matere je
tu gori na nemskem severu pred odpr-
timi srei slovenske mladine zapel naj-
vedji slavospev materini |jubezni.«

Ko smo se venili s posebnim vlakom
leta 1927 iz Jugoslavije, so nas na po-
sehno ganljiv nacin pozdravila sloven-
ska fola in gospa Urankarjeva, Zahva-
lil sem se jim in ofrokom dejal: »Pri-
hodnje leto pa se boste vi peljali v Ju-

oslavijo.« In fo se je res uresnicilo:
ﬁ'cm%ka oblast je dovolila prosto voi-
njo, jugoslovanska tudi in avsirijska
znizano, Tako je bilo mogode, da je mo-
ﬁlu priblizno 250 slovenskih otrok iz
Nemcije, zlasti po prizadevanju pre-
vzvisenega gospoda Skofa Je fi("n in
g. vel. zupanoy Vodopivea i Schau-
ﬁuchu Ziveti in se pokrepcati Stiri tedne
med pocitnicami v Sloveniji pri sorod-
nikih ali drugih dobrih ljudeh, ki so
jim dali za shozji lon« hrano in stano-
vanje, Leta 1931 se je ponovila ta ak-
cija; zopet je bilo 250 otrok in po trudu
komisarja g. Berislava Dezelica iz znane
zagrebske Dezeliceve rodbine smo mo-
ghi poslati 50 ofrok celo na ofok Kor-
¢ulo na oddih. Leta 1932 je jugoslovan-
ska vlada dovolila fudi nemskim dija-
kom — bhilo jih je 170 — brezplacno
voznjo; med potom so dijaki obiskali
Mater bozjo na Brezjah in potem so sta-
novali pri kmetih v Banatu in v Bagki.
Slovenska Sola v Gladbecku je obsto-
jala samo dve leti in pol; meseca okio-
fn'u 1928 sem bil premeSten v Hovel, 80
kilometrov dale¢ od Gladbecka, in Sola
je pocasi zaspala. Utenci in uenke te
lako zvane s{:n'vnske Sole se radi spo-
minjajo teh lepih ¢asov; tudi meni osta-
ja v najlepiem spominu ta cas, ko sem
zivel med dobrimi slovenskimi otroci,

Izseljenske novice

Dopisi za prihodnjo Stev, sRafaclac
morajo biti v urednistyu do 4. julija,
zato, prosimo, pohitite z dopisi.

Ministrstvo socialne politike in narodne-
ga zdravja v Belgradu sporofa sledefe
prometne vesti: Dovoljena je polovifna
voznja po nadih Zeleznicah jugoslovanskim
izseljencem iz Amerike in Nemdéije, in si-
cer za eno potovanje od meje do namemb-
ne postaje in za eno potovanje od e po-
stuje nazaj uo meje. V to svrho morajo
izseljencem posebne objave, na podlagi ka-
terith kupijo na obmejni postaji polovicno
vozno karfo za svoje potovanje po nadih
zeleznicab. Ta popust veljo za izscljence
iz Amerike od 1. VL. do 31. VIIL in za
izseljence 1z Neméije od 13, VIL do 15. IX.

Isto minisirstvo tudi sporoda, da je pred-
stavniski scnat v USA odobril nacrt za-
kona o deportiranju inozemeey, kateri se
porode izkljulno zato, da bi si osigurali
vstop v USA.

Hrvatski izseljenci v USA so poslali na-
sim pasivnim krajem velikodufen dar v
zesku 10,000 dolarjey, kar znasa nad pol
milijona dinarjev.

Svetnik nafega poslaniitva v Buenos Ai-
resu g Avgust MiSeti¢ je premesten v zu-
nanje¢ ministrstvo, na njegovo mesto pa
pride svetnik g. BoZidar Stojanovié¢ iz po-
slanistva v Washingtonu.

\' prostorih izseljenskega komisariata v
Zagrebu je bil 7. aprila otvorjen izseljen-
ski muzej.



62

O razmerah med nasimi izseljenci
v Franciji

Zakaj zahtevajo vsa samostojna drustva,
da mora Cimprej biti iz Metza premeséen
g izseljenski komisar Gruicic¢?

I, Ker je on moralni krivee nemogocih
in gnilih razmer, ki so vladale na kr, konzu-
latu v Melzu za ¢asa g konzula Midica, Ce
je odsel g Misic, je pravicno, da odide tudi
drugi krivee!

2. Ker drustva nimajo v g Grui¢ida no-
henega zaupanja. Drudtva se dobro zave-
dajo. da jim je g komisar sovraZen, ker
jih je ob vsaki priliki zlohotne denuneiral
pri divekeijah in pri nadih oblasich. Ni za-
mudil nobene prilike, da bi jim naprtil Zig
separatizma, profidezavnosti itd,, dasi so
bila destva dobrodosla, da so sodelovala
pri veejih proslaval Saveza, ki si zanj lasti
. Gruiti¢ monopol drzavotyornosti,

5. Ker drudtva doslej od takega komisar-
ja niso imela nobene koristi, Ako je imel
kdo fezave za uredifev rente, se je vedno
rajsi obenil na francosko invalidno drugtvo,
ker je vedel, da bo dobil fam sigurno in
uspesno pomod, pri g komisarju pa samo
lepe obljube.

Zoto ni resniéno, kar pise +Glase od 1.
maja 1936, da si je g Gruidic z dolgoletnim
delom med izseljenci pridobil obéo 1jube-
zen in spostovanje,

Ce lani Saveza pobirajo zanj podpise,
naj ga imajo. Jim bo vsaj tudi zanaprej
tako imenitno lahko kontrolival blagajno,
Kakor je to storil v preteklosti, da so ¢lani
Saveza na obénem zboru due 19, aprila sa-
mi smatrali za potrcbno poniZuo profesti-
rati zoper samolastno razpolaganje s savez-
nim premozenjem! Beri 2Glase od {. maja
1936! Na mesto izseljenskega  komisarja
mora prifi oseba, ki bo nepristranska, ena-
ko praviena za vse! To je najmanj, kar se
more od drzavnega uradnika pricakovati.
\li mag bo velik del izscljencey le tedaj
cnakopraven, Kadar je freba platati potni
list, drugace pa ne?

Prosvetno delo Saveza.

Glase od 1. maja 1936 do neba povadi-
guje prosvetno delo Saveza, Koliko pa je
fega dela v resnici? Kar fole istesko storijo
posludajte od Janeza RoZenevetal

Y seeénem kraju, kjer fefe voda, raste
drevie in jedo ljudje pSenicen kruh, je 7i-
vel clovek, ki ni nikoli ni¢ delal. Samo le-
zal je in lenaril in v spotiko svetu pol Ziv-
ljenja brez dela zapravil, Potem se je na-
velical zbadanja in sklenil, da pokaZe lju-
dem kaj zna,

Vzel je sckiro, %l v
lepsi hrast. Oklestil je
domov in zatel tesati. Vadtani, ki ga niso
videli nikoli pri delu, so vreli skupaj, se
cudili in izprasevali, kaj bo napravil,

Vreteno za mlinsko kolols jim je odgo-
voril,

Glejte nos, so dejali ljudje, ssmo si mi-
shili, da lenari, pa je modi zbiral za veliko
red, Vretena se je polotil! To ni karsibodi.

Viet za svojo stvar je ¢lovek fesal in
fesal, da so treske in iveri odletavale po
dvorisén, Ker pa dela ni bil vajen, je de-

gozd in podel naj-
veje, zvlekel deblo

blo zasckal. Ko je meril, je spoznal, da je
za vrefeno ze prefibko.

+Ni¢ ne de, napravim svorols je dejal in
tesal z ynemo naprej,

Za syoro ni treba izuenega kolarja. Vsak
gospodar jo zna obdelati iz primerno debe-
lega in dobro ravnega bukovega, jesenove-
ga ali drogega debla, Raynih hrasticey bi
bilo 8koda za to in tak les je prefezak.

Seveda, ¢e se Elovek prvié v Zivljenju k
delu pripravi in tefe svoro iz debelega hra-
stovega hloda, je stvar drugacna. Ko je mi-
slil, da je svora gotova, je bila vsa krevlja-
sta in vegasta, na sredi pa tako tenka, da
se je Sibila.

»Ni¢ ni, zatesal sem! Napravim rajsi to-
porisée za sekirole je dejal, presekal les
na dvoje in obdeloval en konee naprej.

Clovek, ki pol Zivljenja ni ni¢ sekal, je
tesal in obsekaval konec lesa, da je bilo
dvoriste Ze polno trsk in iveri. Dolgo je bil
koli¢ek- S zmerom predebel za toporiice,
potem pa je bil nenadoma prefibak in &lo-
vek sam ni vedel kako, da mu ni ostalo
nazadnje ni¢ v roki.

sSment nazaj, skoraj bi se mi bilo poka-
zilo! Dobro, da imam $e en konecle je de-
jal in zacel obdelovati drugega,

Dolgo je bil predebel, potem pa tudi ne-
nadoma prefibak in ko je ¢lovek nehal ob-
sckavati, je drzal v roki droben kostek.

»Kladivo nasadim na fo¢, se je domislil
in obrezoval polence naprej s pipeem. Rez-
ljal je in rezinil, a klinéek, ki ga je nazad-
nje napravil, je bil predroben in prekratek.
Se za dleto ali Silo ne bi bil, ker mora bifi
rocaj fudi za tako orodje debelejsi.

Clovek je premisljeval in ugibal, za kaj
bi klintek porabil, pa je zagledal prislon-
jene grablje, ki jim je manjkal v celjustih
zob. Ni pomislil, da morajo imefi grablje
zobe iz drenovega ali gabrovega lesa, in
jim je pomeril hrastovega. Klindek pa je
bil tuk, kakor da je nalasé grabljam za zob
narejen, ravno pray debel, ravno pray dolg.
Vsadil ga je v celjust in zadovoljno dejal:
»Saj sem vedel, da mora iti velika stvar po
sredi, Ce se je pravi clovek loti.e

Zadel je grablje na rame, Sel po vasi in
oznanjal na ves glas: sZdaj poglejte, kaj
znam in kaj sem napraville

Ljudje, ki so videli prej toliko tesanja
in slifali zdaj toliko govorjenja, so poza-
bili, da je za en sam ni¢vreden zob starim
grabljam posckal najlepsi hrast.

Malo fakihls so pritedili in ga imeli za-
naprej v veliki dasti.

Malo takih!c so lahko rekli tudi tisti, ki
nepoudeni bero porotila o prosvetnem delu
Saveza, kakor je n. pr. v zgoraj imenova-
nem »Glasue, kjer stoji tiskano (prestavimo
iz saveznega nacionalnega jezika v sloven-
&¢ino): Na kulturno-prosvetnem in narod-
nem delu je Savez izdal skoraj 40.000 fran-
kov in s fem sluzi za zgled ostalim naSim
delavskim droStvom v inozemstvu. Kdor pa
stvar pozna od blizu, se bo temu napihova-
nju in bahariji le pomilovalno nasmehnil.
O pevskih in glasbenih zborih, o sportskih
drudtvih v okviru Saveza nam ni znano ni-
¢esar. Je bilo sicer nekaj poskusov v fej

smeri, a je vse kaj hitro zaspalo, ker za
tako prosvetno delo vodstyo ni imelo nikoli
sredstey na razpolago. Zato o resnicnem
prosvetnem delu v Savezu sploh ni vredno
govoriti. Za kaj pa je potem §lo tistih 40
tiso¢ frankov? Ali za knjiznice? sGlase sam
pravi, da Savez razpolaga z lepo biblioteko,
za kar se ima zahvaliti darezljivosti Pri-
morske, Savske in posdbno Dravske bano-.
vine. Torej so bile knjige podarjene, ce-
prav nam ni znano, kje se ta bibliotcka na-
haja in kdo ima od tega sploh kaj koristi.
Nikjer & ni bilo ¢itati, da se je od gorenje
vsote toliko in toliko porabilo za nakup no-
vih knjig.

Ali se je za imenovane vsote tiskal Glas,
da se zastonj posilja izseljencem? Mimo-
grede povedano ta list sploh ni vreden, da
ga zastonj kdo prejme, kveéjemu za zahrbt-
ne namene bi prav pridel, kdor nima dru-
gega. Saj ne beremo v njem drugega, ka-
kor pretirana in precej potvorjena porotila,
denuncijantske napade na tfega in onega,
ki jih vedno na koneu zabeli vzklik: Zivel
Kralj in domovinal — zato da bi napadeni
ne imel poguma, da se brani, ker bi brz
dobil pod nos, da je protidrzaven element.
Ali ni to zloraba kraljevega imena. Pray
tako se mi zdi, kakor porotanje, kot se je
zgodilo Ze pred vojno na Dunaju. Dijaki
so se v gostilni stepli in morala je posre-
dovati policija. Toda, kaj si izmislijo pre-
brisani ti¢i? Zaéno peti cesarsko himno, da
so policisti salutirali, medfem pa so glavni
krivei Ze pobrisali. Za to seveda savezno
glasilo zaslizi podporo. Kakor je razvidno
med vrstami iz Glasa, je dohajala podpora
na posredovanje g. dr. Koste Lukinica, sefa
centralnega Presbiroja, g. Ljubomira Hof-
manovica, nacelnika obénega oddelenja mi-
nistrstva socialne politike, in g. dr. Fedora
Aranickega, nacelnika odscka za za$¢ito iz-
sljencey istega ministrstva, Potemtakem je
bil Glas podpiran od drugod in ni slo iz gor-
nje vsote!

Ali 50 se morda prirejali tedaji za mla-
dino, da bi se malo priucila materinega je-
zika? Bilo je Ze¢ mnogo fakih tecajey in jih
bo fe, a Savez ni dozdaj priredil niti ene-
ga, dasi bi bilo krvavo potrebno, da zlasti
svoje Clane temeljito zdrami iz spanja na-
rodne nezavednosti in ofopelosti. Dejstvo je
namreé, da jih je ravno med ¢lani Saveza
najved takih, ki se ni¢ ne brigajo, da bi se
njihovi ofroci materinega jezika vsaj za
silo naudili, in ki ostentativno ne podiljajo
otrok v fecaje, ki se v ta namen prirejajo.

Za kaj se je venday potrosila gorenja vso-
ta? Ne vemo. V porotilih so zlasti vidne
kakor amerifki neboti¢niki visoke postavke
o strodkih za potovanja in drugo. Tako pro-
svetno delo pa lahko vsak vrdi na lastne
strokke in ni treba, da bi ga zato drugi pod-
pirali. Zeleti bi bilo zato malo manj trkanja
na prsi, pa malo veé¢ dela. Za 40000 fran-
kov bi se dalo napraviti Ze nekaj veé, ka-
kor pa je napravil tisti, ki je iz hrastovega
debla iztesal klinc za stare grablje.

[zseljenee.

«Vi, ki ste seme izkroavelega naroda, mislite
le eno: kako boste zdruZeni vse svoje modi, vse
svofe smolnosti, uso svojo ljubezen in vse svoje
srce posvelall nadt jugoslovanskl driavi, 2a nfen
procvit, kulturo in blagostanje

Dr. Janez Evangelist Krek.




Nas$a najgrenkej$a bol
in najvecja sramota

Poglejmo e nekoliko v domovino!

Medtem, ko se moramo izseljenci zavedati, da
smo se zapustili, mora nasa domovina tudi pri-
znati, da ni storila svoje dolznosti.

Pred leti, ko bi se moralo najholj misliti, ka-
ko bi se dalo s pomotjo Casopisja trdneje pri-
kleniti izseljence na domovino, se je racunalo
¢ samo s fem, kakini dohodki bodo od izse-
ljenstva. Kaksno &kodo trpi nafa domovina, ker
ni znala izscljcustva voditi, more razumeti le
clovek, ki prezivi leto v tujini,

Ce vzamemo najprej sorodnike ysakega iz-
seljenca, pridemo do pogostih zakljuckay, da
80 8i Bvojee v tujini upropastili prav sami.

Zivljenje v domoyini se razlikuje od izseljen-
skega Zivljenja, da skoraj ni mogoce opisati,
V domovini poteka éud vse drugade, kakor v tu-
jini, Poscbno prva lety, ko ¢lovek zapusti do-
movino, zivi s svojim duhom vedno v domovini,
Dan za dnem predteva ure, kdaj mu bo mogote
pr%ieti zopet kake vesti od dragih sorodnikov.

domovini pa — ko prejmejo pismo od iz-
seljenca, ga z veseljem preditajo. Toda kaj, ko
pa'v domovini tako hitro potekajo dnevi, da se
zavedo najveckrat, da bo treba kmalu odpisati,
ko je ze davno pretekel mesec, ..

Ko njihovemu svojeu Ze dolge tedne ali Ze
tudi mesece skrb iztrga zaporedoma vse, §e vsaj
nekoliko vesele urice, ki bi jih mogel preiveti
v tujini, prejme: sNekoliko smo se zakasnili, ne
zameri, res nismo imeli ¢asa. . ¢

V takih primerih sem nestetokrat slidal vzdi-
lovati: »Saj imajo denar, ki sem ga poslal; bi
mi pa vendar lahko redno odgovorili..

Take in podobne fozbe se sliSijo vedno po-
redkeje. Nevzdrzno postane (':lovclku in si po-
tem pogostokrat zeli sam pretrgati vsake vez
2 domovino, Tako mnogokrat zgubi: po nepre-
misljenosti mati sing, sestra brata, Zena moZa,

VY tem pogledu bi se moralo delati vse dru-
gade, Cim pogostoje bi se s ominjali svojih v
tuyini § pisanjem, Loljc bi bilo zanje, Kajti do-
kler je v izseljencu zanimanje za svojce, mu je
tudi skrb za domovino,

Ze¢ ljudje, ki imajo svojee v tujini, jim tore
ne posvetajo prave skrbi, Kaj pa Sele tisti, k
nimajo syojeey v tujini in ki se fe do danes
pray v nitemer ne zanimajo za izseljence.

Se ta ubogi sRafaels, ki je takorekot edi-
no glasilo nafega luclicnstvn. ne more, kar bi
bilo Amlrcbuo, vsaj nekoliko prodreti med nad
narod.

Kmetu, ki je ves zatopljen v svojo zemljo, se
ne more ravno zameriti, ako je &isto pozabil,
da biva daleé preko meje in daleé preko morja
tudi na$ ¢lovek, Niso ga navajali, da bi Zivel v
zanimanju za svoj narod ne v nadih kulturno-
prosvetuil drudtvih in ne v &asopisih. Zato mu
¢isto zadostuje, ako nedeljo, razen za verske
dolznosti, porabi le za branje »Domoljubac ali
kakega drugega lista,

Grsi madeZ pa pade na ostalp nafo javnost.
Kulturna drudtva, ne vem ali se sploh smejo
imenovati kulturna, ako & do danes ne preje-
majo sRafaclae, iz katerega bi vsaj tu in tam
lt.dnj_ poutevala svoje tlane o izseljenskem Ziv-
jenju.

Najbolj Zalostno je pu za ysem tem Se fo, du
marsikdo, ki se prerije na vel ali manj odlo-
¢ilno mesto, tega gorja ne vidi ter lahkomiselno
trati ¢as, med tem ko nam narod tako Zulostno
propada,

Dogodi se, da kdo v skrbi za svoj narod z
desno ramo podpre zanikrnost in brezobzirnost

Ko pa pretele ¢as
in ko pride vsa javnost do spoznanja, da je treba
izseljenstvu nosveati ved skrbi, se tudi on pri-
druzi. Postavi se pred radio, ¢es, jaz sem svoje-
¢usno tudi izseljenske razmere prouteval.

Trditve, da nekateri nadi izseljenci priliranijo
tisote, dotim drugi popijejo cele zaboje vina,
zvenijo nekako luto. kot da bi se med ilJunain'n
rdravnisko vedo pojavil nekdo, ki bi na vse gr{l}
[‘lfi(‘(" kri¢ati, da tuberkuloza razsaja, medtem
ko se drugi ze zlavnaj trudijo dognati, zaradi
tesu nastane in kako jo odpraviti.

Lotimo se resnejiega delal Skufajmo odpra-
viti rane, ki grozijo narodu s propadom! V skup-
nosti bi nam bilo mogode le z nekaj volje do-
sedl, da bi se kmalu veselili uspeha,

Ocepek Alojzij.
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Joke Premrov:

Pesem tujine...

»Tudi jaz mu bom pisala. O, kako te
bo vesel! Saj sam ves, da sta bila vedno
dobra prijatelja in zvesta si bosta ostala
tudi v tujini! Dobro bi bilo, da sporocis
to novico tudi gospodu Zupniku. Mar-
sikateri nauk in l)O(l]l‘iIO hos dobil za na
pot. Tudi nasega Toneta sem poslala k
njim. Ko sta se pred leti lotila, sta
imela oba solzne oci. Od tedaj na$ Tone
vedkrat piSe gospodu Zupniku in se mu
vedno zahvaljuje za dragocena navo-
dila, ki mu jih je gospod Zupnik veepil
ob odhodu v duso.c

»0, na gospoda Zupnika fudi ti, Ja-
nez, ne sme$ pozabiti! Koliko dobrega
so nam Ze storili! Oni so res na§ oce
in pastir,c se oglasi mati. 3

»Mama, gospod Zupnik Ze vedo o mo-
jem natrtu. Dejali so mi, da se me bodo
ysak dan spomnili v molitvi.c

»Pa na gospoda kaplana tudi ne sme§
pozabiti, ]gnnezlc se oglasi ole.

»Ote, z gospodom kaplanom sva pa
najboljia prijatelja Ze od nekdaj,« mu
odvrne sin.

»V Vestfaliji sicer ne bo$ imel doma-
tih gospodoy, pa vseeno jih poslusaj in
delaj tako, kakor bodo veleli. Ce se bos
njih drzal, ne bo¥ nikoli zadel na stran-
slia pota, ki vodijo v dufevno in telesno
propast!c

ed Zivahnim razgovorom je stopil v
kubinjo sosed Pavel rekod: sKaj pa se
je zgodilo? Kadar je Katra pri vas, je
vedno nekaj posebnega.s

»0, Pavel, Boga zahvali, da nimad
dolga in pridno druzino in toliko zemlje,
da vas vse redile

»No, za to dobroto sem Bogu vedno
hvalezen! Ce kaj hujdega ne pride, se
nam ne bo treba bati.c

Po teh besedah planeta v sobo héerki
Anica in Julka,

Jakopetovemu Janezu je jelo srce
mocneje utripati, ko je zrl pred seboj
Anico, s katero ga je vezalo lepo in ple-
menito prijateljstvo. Stisnil se je v kot
za Katro in povesil glavo.

Anica je takoj spoznala, da se je Janez
v zadnjem Casu zelo spremenil. Ni¢ veé
ni zahajal v vas in tudi redkobeseden
je postal. Anica ga je ob lepih ve-
cerih tako rada poslusala, ko je s to-
vari$i prepeval, da je kar donelo v tiho
no¢, Ze nekaj vederov je pogresala nje-
govega krasnega tenorja. Stopila je k
njemu in mu dejala: »Janez, zakaj pa si
vendar postal tako Zalosten in potrt?e

Julka in ostali so se ozrli na Anico in
Janeza,

Po dolgem in muénem molku ji je od-
venil: »Anica, Bogu bodi hvalezna, da
ostaned doma! Moja pot me fira v fu-
jino — Vestfalijo.. .«

sBog naj te spremlja,¢ je mehko de-
jala in odila domov.

Medtem ko so se ostali pogovarjali in
dajali Janezu nasvete, je Anica IJ)ridkn
jokala v svoji mali sobici. Spomnila se
je nepozabnih veerov, ko je med ro-
zami na oknu poslusala ubrano fantov-
sko petje pozno v nod. Nihée ni vedel,

da imajo fantje tako hvalezno poslu-
galko. Za to skrivnost so vedele le drobne
zvezdice na velernem nebu,

Tiho in neopazeno je ze od nekdaj
zivela Anica, Pridna je bila in tudi po-
ho#na. Vse te lepe lastnosti je opazila
tudi na Janezu. Spostovala ga je in v
sreu je nosila skrito Zeljo, da bi neko¢
postala Janezova nevesta,

Za to njeno veliko skrivnost ni vedel,
razen Boga, nihde. Do Janeza je bila
vedno dobra in plemenita.

{anez jo je spostoval in tudi rad vi-
del, toda nikoli se ji ni upal o {em
Crhniti niti besedice. Vse fo je vedno
mirno potivalo v njegovi dusi.

Cez nekaj asa je mirno vstal in od-
%el v sobo in se bridko razjokal. Iti bo
moral! Pustiti domace, dom m fodi —
Anico. Boi ve, ali mu bo hotela kdaj,
pisati, ko bo Zivel dale¢ od nje?

a‘Med tem razmisljanjem se mu pribliza
ole.

»ganez. sa{' si vendar fant! Pusti jok
in bodi veselle

»Ote, ko bi vedeli, kako mi je hudo,
bi drugade govorilile

Jakope je spoznal sinovo bol, zato ga
je pustil v miru in oddel v kuhinjo.

»Katra,» se oglasi Jakope, snekaj de-
narja mi bo§ morala posoditi. Sama ves,
da smo brez okroglega; papirji in pot v
Vestfalijo stanejo precej denarja.c

»Kar miren bodi, Jakope! Denar la-
hko dobis tukaj!«

»Tudi mi mu bomo nekaj dali,c se
oglasi Pavel. »Janez je bil vedno dober
in e je le mogel, mi je rad pomagal.
Takih fantov je danes malol<

Julka, ki je bila e otrok, ni mogla
Eudnih pogovorov razumeti, Bruelo ji je
po glavi le: Tujina in denar. Odila je
domov k Anici, toda njena vrata so biin
zaprta, Klicala jo je in ele ¢ez nekaj
Casa se je Anica oglasila,

Popolnoma mirno jo je Anica spra-
Sevala, kaj so se po njenem odhodu po-
govarjali pri Jakopetovih.

Julka ji je dejala, da bo ofe dal Ja-
nezu nekaj denarja za na pot.

Anica je takoj spoznala, da ho Janez
odsel. Komaj se je premagovala, da ji
ne hi solze zalile odi,

Proti vederu se je druzba od Jakopeta
razila. Vsi so mislili le na Janeza. Zeleli
so mu, da bi se zdray in srefen vrnil
pod rodni krov,

Ko je lepa pomladna noé objela sa-
motno vasico in se je spet oglasila fan-
tovska pesem, je stopila Anica k oknu.
Takoj je spoznala, da je Janez tudi med
njimi. Zakrila si je obraz in prislusko-
vala ubranim glasovom pozno v noé. ..

(Dalje prihodnjit.)

Pristopajte
k ,Druzbl sv. Rafaela*!
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Urednistou ,Rafaela“

Se fa mesec je sklican v Rusiji kon-
gres brczlminitov‘ h kateremu so po-
vabljeni zastopniki iz vseh drzav svela.
Poizkusili bodo, da se kongres in goyori
ter sklepi njegovi razdirijo povsod in
bodo zaceli energiéno propagando za
hoj proti vsakemu verstvu, V tem satan-
skem delu bodo nasli pomot zlasti v
onih drzavah, v katerih se pod ruskim
holjSevitkim vplivom cerkev in njene
ustanoye preganjajo.

V nasi drzavi, ki z boljgevitko Rusijo
nima nobenih diplomatskil in politi¢nih
odnosajev, javne oblasti komunizmu in
njegovemu brezbostvu niso naklonjene,
vendar pa je znano, kako na Siroko se

komunisti¢ne ideje in naklepi bodisi
javno pod raznimi nedolznimi plasgi,
fm(lixi tajno Sirijo poschno med mla-
dino.
Potrebno je torej, da katolisko ¢aso-
isje, katoliska drustva, predvsem pa
Lutoli.ﬁku akcija proti zlo¢inu tega kon-
resa nastopijo, pred nevarnostjo brez-
yostva svarijo, pobijajo napade na ve-
ro in cerkev ter pozitivno katoliska na-
¢ela za druzabne in gospodarske odnose
razjasnujejo in v poljubni obliki ne-
prestano Sirijo. Za to sodelovanje na-
slov najiskrenejse naprosam.
1 Gregorij Rozman,
ko,

Slovenska Krajina

Vpliv duhovnika med izseljenci
v Franciji.

7 velikim veseljem je vzela Sloven-
ska krajina na znanje, da se je zadelo
obravnavati njeno pokrajinsko izseljen-
sko vprafanje tudi pretf girsim slo-
venskim forumom — fam, kjer se slo-
venske izseljenske zadeve resujejo — v
slzseljenskem vesiniku Rafaelue,

V clanku slzseljensko vpra-
Sanje Slovenske krajinee ki
ga je »Rafaele priobéil v prejsnji Ste-
vilki, je med drugim zelo poudarjena
potreba po izseljenskem duhov-
niku med izseljenci iz Slovenske kra-
Jjine v Franciji in prekmurskimi sezon-
skimi delavei v Vojvodini. Ze veé let
prosijo prekmurski izseljenci v Fran-
ciji in Vojvodini za duhovnika, Pa do
Z({uj jim $e ni bilo dano. In kako hre-
penijo po njem, ki sje delivee svetih
skrivnostic! Njihove duse naravnost
zejajo po duhovniku, da bi slisale slo-
\'(-ns{m besedo iz njegovih ust, da bi si
olajSali dusne tezave... Razumljivo.
Saj pravijo, da je ¢lovetka dusa Ze po
naravi krséanska, Koliko bolj si zeli
domacega duhovnika katolican, ki Zzivi
popolnoma osamljen med fujimi ljudmi,

"'eiko je dusnopastirsko delo med
prokmursﬂimi izseljenci v Franciji, Zi-
vijo raztreseni daled na okrog in tezko
jih je zbrati v vecjem Stevilu na enem
craju. Ce jih namerava obiskati kak
slovenski izseljenski duhovnik, ki de-
luje v Francigi, jim javi svoj prihod,
da se morejo zbrati tisti, ki Zive v bliz-
nji okolici, Na ta nadin je 7ze parkrat
spastirovale med prekmurskimi  izse-
ljenci v Franciji s‘()\'enski izsel jenski
(ljulmvnik g. Zupan¢ic¢, Navadno se
zhere okrog 20 do 30 prekmurskih iz-
seljencev, 'ruk dan je (lnn velikega
veselja zu vse udelezence!

Nad 100 km dale¢ — k duhovniku!

Za belo nedeljo — 19. aprila — je
g. zupnik Zupanéi¢ |)rv~'kr|)cl nekaterim
prekmurskim izseljencem duhovnika —
g Orednika Iz pisma, ki ga je ude-
lezenka Farkas Anica pisala uredniku
sNovine (objavljeno 17. maja), more

vsak razbrati, kak izreden vpliv ima
duhovnikov obisk na izseljence. Samo
nekoliko misli iz pisma:

»Veckrat sem Vam (— g. uredniku) Ze
kaj porocala iz Francije, toda tako
vesclega dogodka, kot danes
Vam doslej Se nisem imela porotati.
Obiskal nas je namre¢ velecastiti gosp.
Oresnik — slovenski duhovnik, Zbrali
smo se v sobolo zvecer 18. aprila, Tezko
smo pricakovali, kdaj bo napodil tisti
srecni dan, da odkrijemo srca ljubemu
Bogu. Celo ure smo Steli, Svidenje (z
duhovnikom) je bilo zelo veselo, Prej
se z njim nismo poznali, a smo se hitro
sprijaznili. Potem smo §li v cerkev k
sv. spovedi; Sest nas je bilo, ki smo tu
v blizini cerkve. Po kon¢anem opravilu
v cerkvi smo se razgovarjali. Na potitek
nismo mislili, cepray se je blizala enaj-
sta ura, — Nismo mogli spati. Misldi
smo na to, kar smo slisali in se priprav-
ljali na sprejem — Jezusa, po katerem
smo Ze tako ({olgo hrepeneli. Po kratkih
urah je prisel »nad lepi syeteke, pr-
vid o{)lmjani v tujini, — Na belo ne-
deljo se jih je zbralo nad trideset
izseljencev, Nekateri so si najeli
avio, drugi so prisli s kolesi in vozovi,
nekateri celo pes. Eden je prifel
nad 100 km dale&, druga nad
40 km, ostali pa okoli 20 km
daled Po konéanem spovedovanju je
imel g. Oresnik slovensko pridigo in
nafo sv. maso s skupnim sv. obhajilom,
pri kateri so peli udeleZenci slovenske
pesmi, Imeli so skupno kosilo, Popol-
dne pa zopet slovenske velernice, —
»Pomislite, komu ne bi bilo srce ga-
njeno, ko zaslisi prvi¢ v temni tujini,
po tako dolgem ¢asu prijazne, ganljive
besede v dno srca segajote — namest-
nika Kristusovega, slovenskega duhov-
nika slovensko pridigo. Posebno sv.
evangelij. V nasih oceh so se zalesketale
solze.c — Tako fa izseljenka.

Klic po duhovniku! Sto kilometrov
dale¢ gre izseljenee k duhoyniku! Se
v daljnih misijonih se redkokje najde
kaj podobnega!

Nekaj nad 30 izseljencev iz Sloven-
ske krajine je bilo deleznih te srede.

A kjeso Se ostali tisoci? Se-
dmo leto Ze prebivajo prekm. izse-
ljenci v Franciji in njih stevilo se je
sukalo letno povprecno okoli 5000! Ko-
liko lazje bi jim bilo bridko iivljcnf'c
v tujini, e bi jih letno vsaj enkrat ob-
isknf doma¢i — slovenski duhovnik,
Koliko bi jih ostalo zvestih svoji veri
in vzgoji (iomovine! Zakaj vendar do
zdaj niso dobili svojega izseljenskega
duhovnika? Zakaj se je do zdaj v dus-
nem oziru tako ma{o ali skoraj ni¢
storilo za nje? Se mar ne zavedamo, da
so ti izseljenci kri nafe krvi; da smo mi
v domovini v veliki meri odgovorni
za njih dude? Se mar ne zavedamo tega,
da niso nadi izseljenci le nasa domo-
vina — deseta banovina — na tujem,
ampak tudi nafa §kofija, naSa
zupnija na tujem, v tujini!
Zivimo v ¢asu, ko se farna zavest,
farno oblestvo tako poudarja. Tu je
lepo polje, kjer naj to farno obcestvo
pokaze svojo dejavnost! Ali se za-
vedamo vsi, ki nam je izrofena dusna
oskrba slovenskih vernikov, da tudi
nam duhovnikom veljajo Kristusove
besede o poslednji sodbi. Ali ne bo mo-
gel Kristus takrat v osebi marsikaterega
izseljenca re¢i: »Zakaj laden sem bil
(hozje besede, milosti) in mi niste dali
jesti; Zejen sem bil (tolazbe) in mi niste
dali piti...; v jeéi (tujine, grehov) sem
bil in me niste obiskali« Grenka ob-
tozba!

Ali vendar ni laZje, ohraniti &istega,
nepokvarjenega in postenega ¢loveka
na pravi poti, kot pa spreobracati za-
krknjenega gresnika? Ali naj ¢akamo,
da bo tujina do dna zastrupila nase ljudi
s svojo brezbriznostjo in odtujenost{o
Bogu in vsemu, kar je hozjega — in Sele
potem naj jih zopet z najvedjimi Zzrt-
vami in napori pridobivamo nazaj za
Kristusa?

Da so nam res duse tako dragocene,
pokazimo tudi v dejanju in dajmo
tudi prekmurskim izseljencem v Fran-
ciji in v Vojvodini to, kar jim po vsej
bozji pravici kot karoliéa-
nom gre — dajmo jim izseljen-
skega duhovnika!

Res clamat! —

Delavski dom v Soboti. Prepotrebni
delavski dom v Soboti se zatne graditi.
V njem bo imela horza dela svoje pro-
store. Delo so prevzeli sami domacini.
V domu bodo razni lepi prostori. V njem
bodo imeli zatotidte vsi, ki gredo v
tujino, ali se iz nje vracajo. Ni posta-
vitev doma se je ze dolgo mislilo,

Nerazumljivo, Lansko jesen je v Fran-
ciji umrla nesrefne smrii neka izse-
ljenka iz Slovenske krajine. V zadetkw
novembra je bila njena prtljaga po-
slana v Ljubljano. Vet kot pol leta sf:u-
Sajo njeni starsi spraviti njeno prtljago
domov, pa ne gre. LeZarina itd. pa se
nabira in bo pocasi narasla tako, da ne
bo ysa obleka menda toliko vredna. Ali
se ne bi dalo to kako urediti, da bi stardi
v takih in podobnih slu¢ajih dobili s ¢im
manjsimi strofki in v ¢im krajSem ¢asu
priljago njih sinov in héera, v Franciji
umrlih? Domaéin iz Slov. krajine,



Vsem katoliskim Slovencem v Nem(iji

Slisim, da ste pravila drudtva sv. Bar-
hare, ki sem jih joz sestavil, zavregli in
uvedli namesto slovenskih »jugoslovan-
skac drustva, ki jih pa nemski dubov-
niki odklanjajo in fkofijstyo noce odo-
briti,

Cemu to?! In odkod to? To mora pri-
hajati samo od sirani, ki slovenski, po-
sebno pa katoliski stvari ni privazna,
Zukaj naenkrat ni prav, da so drudtva
slovenska«? Saj te so slovenska, so 7e
sama po sebi jugoslovanska. Besedo
sslovenskic odmetavajo fisti, ki hocejo,
da se Slovenci popolnoma utopijo v
»jugoslovanstvue, oziroma v srbstvu.

aj res nocete biti ve¢ Slovenci, ampak
samo »Jugoslovanic? Kolikor vas po-
znam, pray gotovo ne! Cemu bi torej fe
pri vas uganjali tisti jugoslovanski »na-
cionalizeme, ki nam e tukaj doma dela
take zmede?! Skrbite raje, da bodo vasi
otroci znali kaj slovensko! To ho va§
prakti¢en nacionalizem,

Popolnoma napatno je, da na podlagi
tega »jugoslovanstvas izkljucujete iz
svojih (Jh'uﬁtev svoje rojake, ki imajo to
nesreco, da je njih domada zemlia pri-
padla tujcem! Primorski in koroski Slo-
venci torej ne smejo biti ¢lani vasih
drugtev! Ni dosti, da jih tukaj zatirajo
lalijani in Nemei, zdaj jih hofete za-
tirati S vi tam gori!! To je dokaz, da
se je ta sprememba izvrdila pod vplivom
od take strani, ki Slovencem ni prijazna,
Po vasem bi tudi na¥ g ban Natlacen ne
mogel biti ¢lan vadega drudtva, ker je
doma iz kraja, ki so ga zasedli Italijani.
Velika budalost!! . ..
sprejeli nemiko drzavljanstvo, ni treba
iz nasih drutev izkljucevati ali jih imeti
samo za »¢astne« ¢lane! Ako se s tem, da
so postali nemiki drzavljani, niso od-
povedali slovenstvu, ni nobenega vzro-
ka, jih izrivati, V Ameriki so skoro vsi
Slovenci amerigki drzavljani, pri fem pa
dobri Slovenci in imajo svoja slovenska
drustva, Slovenci ste vsi, in grdobija bi
bila, ako se brez vse potrebe hodete fr-
gati na dvoje. Kdor to dela, ni Slovenee
in ne prijatelj Slovencev.

Se manj so pa tisti, ki so to spremembo
hoteli imeti, prijatelji katoliske stvari,
hdo je ustanovil vasa drudtva? Nemiki
duhovniki in nihte drugi! Ti so vas udili,
da ste Slovenci in vam narocali in za-
hicevali, da ostanite Slovenci! Koster in
drugi, saj jih poznate. Ko bi {i tega ne
bili: storili, bi ve¢ina od vas komaj fe
vedela, da ste Slovenci. Utonili bi bili
ze davno v nemskem morju. Ti so vam
ofeli vero in narodnost, — ko se za vas
ge nobeden drug ni brigal. Tudi tisti ne,
ki vas hotejo zdaj imeti zase in vas od-
trgati od duhovnikov. Grda nehvalez-
nost bi bila, zdaj duhovnikom hrbet
obrniti ali se vsaj od njih odtegniti. Ti
s0 vasi resniéni prijatelji, ki vam samo
dobro hodejo, Saj niso od vas nid imeli,
vas ni¢ potrebovali, le vi ste jih potre-
hovali, a so se za vas toliko zavzeli in za
vas skrbeli, da ro le obéudovanja vredni.
Ni v tem oziru v vsaki dezeli tako, ka-
kor je na Nemskem. In posebej Se re-

Tudi onih, ki so .

Bozidar Tensundern,
voditelj Slovencey v Neméiji,

tem: Grda nehvaleznost je, ako Zalite
gospoda Tensunderna s tem, da ga od-
rivate! In jaz vem, da je Zaljen in se po
pravici Zaljenega ¢uti, On, ki ves Zivi

in gori za Slovence in se Zrtvuje zanje,
da je le ¢udno! Ali naj je to zahvala
za njegov veliki trud?! Slovenci, ki
imate nekaj ¢uta za dostojnost, napra-
vite konec tej nedostojnosti: ne Zalite
svojih najvecjih prijateljev in dobrof-
nikoy! Tudi jugoslovanske oblasti bi
mu morale biti hvalezne!

Saj vem, da niste vsi feh mish, Le
nekateri so se dali vplivati od takih, ki
niso vasega duha. Jaz sem g. Lindita
cislal in ga Zelel imeti takrat za pred-
sednika. '?‘o(ln ker se zdaj za moja opo-
zorila ne zmeni in mi na moja pisma niti
ne odgovarja, bi si danes Zelel drugega
na celu nade organizacije, ako ne krene
na pravo pot. Saj ne recem, da ni osebno
postenjak in dober katoli¢an, toda pre-
ved se da vplivati od gotove strani in
se ne more ali note od tega vpliva iz-
motati, Misli, da mora tako Y\iti: pa
se moti.

Rojaki! Ostanite, kar ste bili: Slovenci
in katoli¢ani, zdruZeni s svojimi duloy-
niki! Ohranite stara pravila, ki so dobro
premisljena, in ni prav nobenega vzroka
zamenjavati jih s slabSimi, Nikakor tudi
ne verjamem, kar nekateri trdijo, da
nemika vlada zahteva to spremembo,
ker bi sicer vada drudtva razpustila, Ta
ho hosa! Ne verjamem, da bi se nemska
viada v to viikala. To je vasa samostojna
zadeva. Ne dajte se med seboj narazen
trgati! Bodite slozni, edini in med sehoj
prijatelji!

Lepo pozdravljeni!

Vad stari prijatelj
Janez Kalan,

Izseljencem

Od izseljenskega odposlanca v Newyorkn smo
prejeli obsirno pnro('i':) o sleparijah pri zameni
I)uu("nih vloznih knjizie 2z delnicami pokopali-
ikih parcel v Clevelandu,

sPo splodni zatvoritvi bank v Zedinjenil dr-
7avah meseca marca 1933 so ostale v (leewlundn
nercorganizirane Stivi velike banke in posojil-
nice, v katerih imajo nasi izseljenci precej de-
narja, To so:  Union Trust, buur(lmn Trust,
North American Trust in International Savings.

1. Union Trast je na dan zatvoritve, 15, junija
1935 imela okrog 492 milijonoy dolarjey premo-
Zenja nu knjigah, Do danes je ir.plng-nlu vlaga-
teljem priblizno 45%. Vlagateljske knjizice se
kupujejo danes po priblizno za 50% vrednosti
vlog. Narodnostne statistike vlagateljey ni, ve
se samo, da imajo nafi ljudje iz Clevelanda in
okolice naloZenega silnega denarja v tem des
narnem zavodu,

2. Guardian Trust je imela na dan zatvoritve
15, junija 1933 nad 111 milijonoy dolarjev pre-
mozenja. Izplatala je do sedaj okrog 31% na
vrednosti vlog, Viagateljem se ponuja baje na
odpriem frgu samo 17% za ostalo vlego. Tudy
Guardian Trust ni vodila nikake narodnostne
statistike, pa¢ pu je sploino znano, da je bila
jako popularna med jugoslovanskimi izseljenci
v ('l«*wLuulu in okolici in da je imel nas ¢lo-
vek siloega denarja naloZencga v tem denar-
nem zavodu,

3, Standard Trust, da omenimo S¢ eno, ki je
bila juko patriozirana od nafega naroda, katero
je nazval sDelavska bunkae in ki je imela na
dan zatvoritve 2. decembra 1931 na knjigah
18 in pol milijona dolarjev premoZenja, Izpla-
cala je 5%,

& North American Bank, ali po nase sSloven-
ska bunkac v osréju Clevelanda ima po svojem
zadnjem porolilu od 4. marca 1936 483.716,03 do-
larjey na viogah

Seveda je to porodilo danasnje reorganizirane
North Aemrican Banke, YloZue knjiZice te ban-

v vednost!

ke, ki datirajo izpred poloma bank v Ameriki in
ki znadajo ved milijonov dolarjev, se sedaj ku-
ijejo za 50—60% vrednosti vlog. S temi starimi
Lnjiiicami so se dogajale vse preteklo leto sle-
parije na_podlagi transakeij s pokopaliskimi
xvmﬁii?a&i. Istotako so se vlagatelji pri Interna-
cional Saving & Loan Banki (po domate imeno-
vani slovenska posojilnica), kupovali s svojimi
starimi ban¢nimi knjizieami te skoro ni¢ vredne
pokopaliske parcele (lote). !

Pri tej institueiji (The International Savings
& Loan Co.) so imeli nadi izseljenci 30, junija
1930 2,068,337,32 dol. Porogilo od 30, junija 1935
pa izkazuje samo 71660167 dol. viog.

\’lugulvljji obeh zadnje imenovanih zavodov
80 — po ljudskem glasu’— kupili najved zemlji-
skih pokopaliskih parcel, &eprav bi bili lahko
za svoje knjizice dobili vsaj polovitno ceno svo-
jil vlog na odprtem trgu v Clevelandu, Tako
pa so Kupili pokopalitke parcele po 100 dolar-
jev, ki po smll)i strokovnjakov mso vredne niti
po 10 dolarjev na trgu v Clevelandu,

Po sodbi ¢asopisja, drudtev in voditeljey na-
foga naroda v Clevelandu so baje nadi ljudje
vlozili najmanj Cetrt milijona dolarjev v poko-
palitke parcele ali lote imenovane, katera vso-
ta ho &la brizkone v popolno izgubo.

Driavni pravnik v Clevelandu preiskuje 7e
vet mesecev vso gnusno afero. Pomaga mu tudi
nad rojak Mr, John Prince. Fr. Tvan Prine se
boji, da ne bodo ljudje dobili niti 10 centov na
dolar, Preiskuje se seveda samo kriminalna
stran ako sploh obstoji — te vso Ameriko
obsegajode afere.

Svarilna kampanja se vodi in se bo vodila v
izseljenski javnosti proti tukim in sliénim trans-
akcijam. Kot drugi je tudi nas narod v Cleve-
landu in okoliei Clevelanda izgubil vsako za-
upanje v domace denarne zavode zaradi silnih
izgub in je sedaj bolj kot kdaj prej dostopen
vse vrste Spekulantom, katerih je na ameridkem
trgu sila dostic
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Grasie Jozef:

Notranja kolonizacija

V 3l 5. a1 V. Rafuelac je napisal g
I. K. na konen ¢lanka gornjega naslo-
va: sTorej nofranja kolonizacija! To
mora biti odslej nafe geslo in vodilo!
Toda — le kam po Jugoslayiji in kako,

To velja! V domaci drzavi naj se na-
seljujejo Slovenei in v vedjem Stevilu
skupaj, da se lazje in holje ustanovijo.
Poschno je to vazno za naSe rojake, ki
se doseljujejo semkaj iz tujih drzav,
Tako do‘ujn tudi drngi naradi. Da se
je to nacelo vedno udejstvovalo v Ame-
riki. severni in juzni. bi bil na narod
fam bolje poznan in bi bil krepkejsi
tudi v gospodarskem oziru.

Kam naj se usmeri naseljevanje?

Pri centralni vladi v Beogradu je go-
tovo izdelan kafaster za kolonizacije v
v Jugoslaviji. Ce pa & ni, naj se fa
opustitev popravi ¢im hitreje.

Kako naj se izvede kolonizacija? V
prvi vrsti moramo naglasiti kmecko na-
selitey in fo vsaj v velikosti manjsih
vasi v vetjem Stevilu in ne predaled od-
daljenih. Ne mislimo pa na naseljence
kot navadne sezonske delavee, ampak
za take, ki imajo vsaj nckateri od njih
za danasnje razmere zadostno gospo-
darsko izobrazho.

Agrarni strokovnjoki bi morali biti
fem S vedno gratis na razpolago, do-
kler se kolonija ne utrdi in drzava naj
{o zadostno podpira, saj gre tudi za njen
wrospeh. Prva skib dizave pa bi morala
sifi, da dotitne kraje preskrbi z zdravo
vodo, Ako so v starih Casih zamogli na-
seljavati vodovode v velikem stilu, za-
kaj bi se fo ne moglo narediti v seda-
njosti, ko se toliko povelitujemo z na-
predkom.

Voda je splosna javna zadeva. Po-
trehna je potniku, vojagtvu, domadinu
in tujen, Do zdrave vode ysakdo ima
pravico, kakor do dela in kruha.

Kjer vodno vpradanje ni urejeno. ta-
kim krajem se kolonisti izogibajo, Mo-
derna higijena se najbolj propagira z
zadostno zdravo vodo,

To so prav dobro vedeli Ze stari Rim-
Ijani, zato nahajamo stare zapuidene vo-
dovode pod zemljo, katere nasledniki
fistih niso bili vredni vzdrzevati. Tudi
po nasem Balkanu bi se kaj takega na-
flo. Preskrba vode za ljudstvo je sicer
marsikje tezavna, vendar bi morala bifi
v vsaki drzavi med nujnimi poirebami
na prvem mestu. Cim prej verizne jav-
na oblast v to jabolko, toliko bolje bo
za drzavo,

7. ustanovljenjem kolonije naj se
vedno skrbi tudi za cerkey, %olo in po-
trebno obrinisive. Za kolonizacijo pri-
dejo v potev najprej drzavna posestya,
potem pa tudi ona velikih posestnikov,
kalera so zanemarjena. To zahteva
splotna korist ljudstva, vis major naj
pa o uredi. Agrarna je nafa drzava in
kot taka naj pretezno tudi ostane, se-
veda na Casu primerni stopnji ckonom-
ske kulture — v teznji za novim na-
predkom. V kolonizaciji bo forej pri-
padalo Slovencem na prvem mestu kme-

tijstvo, na drugem pa industrija. To je
pa novo vprasanje!

Na& narod je bil naravno zaposlen s
poljedelstvom, Ni éuda zato, ¢e ni spret-
no pripravljen za delo v tvornici, pac pa
ima za to sposobnosti. Zato je dolznost
drzave, da pomaga s primernim Sol-
styom tistemu delu ljudstva, ki ni ne-
obhodno pofrehen kmetijstvu, do izob-
razbe v industrijske namene. Industrija
si sicer tudi sama zna delati reklamo.
To se pa ze godi na ynadi njivic in ved-
krat nam ne dobrohotno! Zato daje v
zaposlovanju prednost tujeem. ki so
morebiti frenuino sposobnejii od nadega
ljudstva. To pa je freha ravno popra-
viti z izobrazbo domatinov, Naglo se jih
bo za to, le priloZnosti jim dajmo do iz
Solanja, Marsikje imajo sicer to Se za
luksuz, pa je Jle potreben vsakdanji
kruh!

Nasa je skoda, e i¥temo dela v tvor-
nicah, za katero ¥ nismo usposobljeni.
V tem slu¢aju dobivamo le najniZje za-
sluzke in %e te okenjene!

Podobno se godi, Zalibog, v rudoko-
pil, kjer je razmerno najvet zaposle-
nih nadih rojakov. Razpolozljivih pa ho
% vedno ved, ker jih inozemstvo po-
SGlja domov. Nadi rudarji so prvovrstne
delovne moti. Kljub temu se slifi, da so
zapostavljeni manj sposobnim — in to
g celo v domovini. Na rovas gre fo fuj-
cey delovoditeljey v nadi drzavi, Kdaj
ho temu konec?!

Med Slovenci je pa S ena vrsta iz-
seljencey, raztresenih v Jugoslaviji in
v inozemstvu, To je sluzintad: sluzki-
nje, higne, kuharice, podyorniki pri za-
sehnih in v javnih lokalih, Veéji del
nafe mladeZi, katera se ni poprijela do-
bro kmetkega dela, se zateka samo-
voljno v te sluzbe, ¢asih z dobrim uspe-
lom, pa veckrat tudi z Zalostnim kon-

cem. V najboljSem sludaju je le manjsi
del teh pripravljen za sluzbe, kakrine
is¢ejo. Najved je teh iz industrijskil
okrozij. Ker nimajo za to L)oircbn(‘ 17+
obrazbe, lovijo najniZje sluzbice, ¢e jih
sploh najdejo.

Slabo so platani in fo jih navadno po-
¥ene na opolzke poti in v najhujse vr-
{ince zivljenja. Svet sicer In{ie obsoja,
vendar naposled sami niso bili najhujsi
Kkrived,

Za to mladino je pofrebna sistema-
fitna vzgoja, naucna doba, kakor za
rokodelee, Sedanji ¢as, doba Sirjenja tu-
vizma in fujskega promefa Se posebno
to zahteva,

Vse hvale je vredno, da imamo Slo-
venci vsaj nekaj zasebnih gospoding-
skih %ol, ki so ve¢inoma v redovnih za-
vodih, Tudi prosvelna drutva posku-
Sajo v fem oziru narediti, kolikor za-
morejo. Vse to bi se moralo po vsej dr-
7avi posplogiti na nadin, da bi drzava
podpirala Sirokogrudno Ze sedaj obsto-
jete tozadevne ucilnice in nove vpelje-
vala. Mnogo mladine bi se refilo, ki je
sedaj v posolski dobi najholj izpostay-
ljena nevarnostim Zivljenja.

S tem bi pa kon¢no Se ne bilo reSeno
to vpradanje. Za sluzincad splosno, mo-
Sko in Zensko, bi se moralo nekaj ukre-
niti za onemoglost in starost — z obli-
gatnim zavarovanjem in dolo¢enjem mi-
nimalnih plat. Ta delavski problem pa
spada v ssocialno za¥tito«, Pojem var-
tevanja se je v poslednjem Casu skoraj
popolnoma zgiihil. Ce bi mladina videla,
da mora zaradi starostnega zavarovanja
Stediti, ho prisla zopet volja, da si tudi
prostovoljno Se kaj prihrani za Case
onemoglosti.

K zavarovanju bi se pa zamoglo pri-
tegniti, oziroma dopustiti tudi naso slu-
zintad v inozemstvu, kjer je navadno
holje placana zaradi valute, Tem zad-
njim bi bilo seveda prepusteno na dobro
voljo, te se hotejo odzyvati povabilu do-
movine,

Slovenci v Zagrebu

V nedeljo, doe 17, maja, smo imeli zagrebski
Slovenci zopet lep in vesel dan pri sv. Roku
in vy Jeronimski dvorani, l'riprn\'ill $0 nam ga
weved 2 Mirne na Dolenjskem, kjer je g kaplan
Jubnik Karel v kratkem Casu zbhral mnogosie-
vilen mesan pevski zbor, ki je danes brez dyoma
med najholjfimi podezelskimi zbori na Dolenj-
skem. V Zagrebu smo fudi véasih 7o prirejali
cerkvene koneerle, ki so se lepo obuesli; zadnja
leta pa kar ni bilo in ni bilo nobenega swamo-
stojnege  pevskega nastopa. Zato smo s tem
vetjim zanimanjem pri¢akovali Mirenéane, zlasti
Se, {m smo slifali, da so Z¢ naprayili nekaj pray
uspelih koneertov doma, v Trehnjem, na Za-
plazu itd.

G, Babnik, ki vodi zbor, je Ze dopoldne pri-
peljal svoje pevee k sv, Roku in so med sy, maso
zapeli nekaj pesmi, s Gimer so si tukoj pridobili
simpaiije Rokoveev. Vstopnice so se dohro pro-
dajale in vsi so komaj ¢okali velera.

Ob pol 6 je bilu feronimska dvorana polna.
Pevel, ki so si popoaldne ogledali Maksimir in
deuge zanimivosti Zugreba, so bili pripravljeni.
ledaj je pridla 8¢ velika skupina deklet Ma-
rijine denzbe, ki so ravno 2aéele svoje duhovne
vaje, zavesa se je razgrnila in zapeli so, Krepki,
¢isti in zvofni glusovi fantov in deklet so pla-
nili z odea in tekuli na srea, Od pesmi do pesmi
je raslo navdulenje poslufaleey, ki so se fe
merom zgeinjali v dvorano, raslo pa je tudi
veselje in pogum peveey, tako da je odmor sko-

roj prekmalu prisel; kljub temu, da so dodali
Vonceke, V odmoru so zaigrali nasi citrasi, ki
w0 se dobro postavili, a ljudje so le zopet Zeleli
petja, Pa jo bilo treba vendarle 8¢ malo po-
cukali, zokaj Kramarjeva Angelea je prinesla
e, dirigentn Sopek lepil vrinie, zastopnik Slom-
dkovega prosvetnega drustva pa je pozdravil
pevee in se jim zahyalil za trud, da so prisli
tuko dalet s pesmijo med svoje rojake. In zopet
je nada pesem o ljubezni in veseliu, o trpljenjo
in 7alosti iskala poti v srca in si jih osvajala. ..
Ne homo se spustali v ocenjevanje posameznih
sesmi, vendar moramo povedati, da so bile po-
Iu;: ¢isto narodnil nujlepie Tomdeva sMajovae
in sFlosarjic. Mirentanom lahko estitamo, du
imajo tuko dober zhor, ki jo zelo discipliniran
in ima mnogo dobrega materijala, posehno med
modkimi, Ce bo zbor nadaljeval, kakor je za-
¢el. bo dosegel §e lepe uspehe in bo lahko vzor
drugim podeZelskim zhorom. Koncerfa sc je
udelezil tudi g kanonik Barle Janko, urednik
glashene revije »Sv. Cecilijae, in se je o zhorn
zelo pohvalno izrazil,

Po lknncorlu je priredilo Slom8kovo prosvetno
drudtvo peveem malo veferjo in fako je med
pesmijo hitro pridel fas odhoda, Vai dopisnik
se je razgovarjal s pevei, ki so bili vsi zidane
volje, kujti niso prnéakovali takega sprejema
in odziva, kakor so ga doZiveli v Zagrebu, Tudi
zagrebiki Slovenci smo peveem h\'ufc?ni in Ze-
limo, da bi 3¢ kdaj prisli s pesmijo med nas.
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Kaj delajo nasi po svetu
. Nemdija

Gladbeck, — Da je slovenski narod velik &a-
stitelj nebetke Maiere, to vedo skoraj vsi na-
rodi po celem svetu. Zaradi tega in ker je
ravno mesee maj, nam katolicanom posvedeni
mesee nebeske kraljice, zato so se nadi rojuki
v Gladbecku zbrali v nedeljo 24 maja ter imeli
svoje Smarnice v lepi cerkvi sv. Lamberta, V
zadetku je zapel mesani zbor lepo pesem »Spet
klite nas vencani maje. V svoji pridigi, katero
je imel pred. g. konz, svetnik in voditelj ka-
tolitkih Slovencev v Westfaliji, Tensundern, je
podértal, da je verni castitelj neheske matere
sloyenski narod, Govoril jo tudi o lepih Mari-
jinih cerkvicah v domovini, kakor fudi o ro-
marskih Marijinih cerkvicah v drugih dezelah.
Sledila je procesija v cerkvi v ¢ast Matere
bozje in pri kateri smo peli lavretanske litanije,

Po Smarnicah so se rojaki drudtva sv. Bar-
bare in Rozenvenske bratovidine zbrali v roko-
delskem domu ter opravili svoje meseino zho-
rovanje. Predsednik drustva sy, Barbare g, Do-
brave je vse pritujote prisréno pozdravil, po-
sehno pa nafega vodjo pred. g. duh. svetnika
Tensunderna, Po citanju zapisnika zndn&cgn
shoda smo zapeli nekaj narodnih pesmi, Nato
je predsednik prebral okroznico kralj. konzu-
ata iz Diisseldorfa glede znizanja takse potnih
listov, Ker pa zniZanje ne koristi zadostno na-
S§im, zato se tudi navzodi niso razveselili te
novice, Marveé so jlo 8 smehom vzeli na znanje.
Predsednik je poudarjal, da nasa Zelja in pros-
nja ostane enaka, kakor doslej; mi zahtevamo
takso in podaljfanje potnih listov tako, kakor
imajo drugi narodi, Pree. 3 Tensundern se je
spominjal najprej veselih dogodkoy v drustvu;
Cestital je navoporodencema 7oicfu Junezitu in
mladi soprogi Frandiski Gittner; novo rojenemu
Janezu, prvemu sinu nasega blagajnika® Miha-
cla Berleca ter soprogi, kakor tudi novo roje-
nemu Prancu Jozefu, sinu nafega ¢lana Franci
Beta in soprogi. Mlademu paru, kakor tudi
mladim Slovencem ter njih srefnim starsem
smo zaklicali krepki Zivijo. Nato so prebrali
tlanke ¢asnika :S&ovcncu« in sRafaclac glede
velikonotnega pastirovanja, katerega sta opra-
vila pred, gg. Premroy in Zagar, Predsednik
je nato Cestital novo rojenemu otroku sestre
nnécfa gosp. prezesy, gospe Haverkamp, Zelo
vesel pa je tudi ta dogodek; otrok ]jc rojen
29, februarja, forej ima vsako ¢etrto leto svoj
rojstni dan; njegov boter je nas vodja pred. g
Tensundern, ki je dal otroku pet imen, zndnic

I

jo slovensko ime Ciril, Tudi temu otroku
njegovim sreénim starfem, kakor tudi njego-
vemu botru smo zaklicali krepki Zivijo. Nad
vodja je Se povedal, da bomo letos zopet ro-
mali k Mariji Kevelarski meseca avgusta, Na-
dalje pa je govoril o razmerah, ki vladajo med
nasimi katoliskimi drudtvi. Nameravalo se je
njoga, ki Ze Cez 20 let deluje in skrbi za
nas, rafinirano loditi od nas, ker pa vidijo, da
so vedina nudih drudtev ne pusti na tok nadin
oslepariti, so obljubili tudi onim drudtvom ostati
zvesti. Tisti pa, ki misli, da pod starim vod-
stvom ne more drudtvo ve¢ izhafati, naj gre
v bozjem imenu.

Predsednik je Se govoril glede voinje v do-
movino, katero organizira narodno drudtvo
»Zvone, On ima &rno na belem, kakini ljudje
0 pri tem organiziranju, Apeliral je na yse
navzode, ki se mislijo pridruziti tej voznji, da
naj bodo previdni, ker nafa drudtva niso za
nobeno Skodo odgovorna. Predsednica bratov-
&Cine i.'()ﬁpu Gorde je povabila vse Clanice in
Clane DruStva sv. Barbare na kavo, katera ho
slede¢i dan vy zvezi s proslavo materinskega
dne. Predsednik g Dobrave je na koncu zbo-
rovanja Se govoril o slovenskem uditelju, ki je
od driave imenovan za izseljence v Neméiji in
ki se ho nastanil v Gladbeckn, Prosil je vse
starfe, ki imajo otroke, da gredo v tem oziru
drustva in tudi g utitelju na roko, da bo uspeh
tem vecji in boljsi, Gospoda uditelja pa pri-
sréno pritukujemo.

V casopisih beremo, da se vsi rojaki tudi 7e
veselijo ter pri("ukuj«'jo g uditelja, Obenem pa
zelijo, da bi se g. utitelju posretilo spraviti
vse rojake pod eno streho.

jukom resno besedo, Nado streho smo zgradili
prad 27 leti, Tudi vi, skoraj vsi ste bili nekduj
wod 1o streho. Misled, da ne boste mogli izha-
juti pod to streho. ste si zgradili sami svojo.
Sedaj pa vidite (ako gospodar ni¢ ne poprayv-
lin!), da se podira vasa hajta nad vami. ‘I'reba
si ho poiskati drugo streho. A kje, ¢e ni okro-
[ih? Ker pa nasa S vedno stoji, kakor nekdaj
in bo tudi stala, ker je iz moénega materiala,
smo pripravljeni, da vas zopet vzamemo pod
nufo streho. Sprevideti morate, da ste Sli na
izgubljeno pot in vse se bo poraynalo. Sedaj,
ko pride slovenski uéitelj, hoste imeli priliko,
da ge temu javite ter hodite pri njem v folo in
se*Spet naucite, kar ste 7e zdaynaj pozabili
Na vsak nadin bo g. uditelj tudi pripravijen,
da vas ho nau¢il: Oce nad in rozni vence mo-
liti, kar ste tudi Ze pozabili, Vedeti morate,
da ne pride utitelj sem, da bi morda vam dal
navodila, kako se %gnnje kuha in pije, ali kako
se goljufa narod in drzave? On pride za to, da
vas ho udil katoliske in prave narodne ideje,
Ne tuko narodnost, kakréno si vi mislite, Torej
prisréno povabljeni tudi vi!

Gladbeck, — Materinski dan bratovitine roz-
nega venca v Gladbecku, — Ze dolgo Casa po-
prej se je odbor bratovicine zelo zivahno gibal,
da je ta dan éim bolje uredil. V ponedeljek 25,
maja so sc zbrale matere in Zene v veliki dvo-
vani rokodelskega doma ter pricakovale, kuj
bodo lepega videle, V zadetku je nekaj deklet
]FO(lnlo par lepih deklamacij. Vodja pred. g.

ensundern je vse matere in vse navzole pri-

Srno pozdrnvil ter vsem Zelel dobro zabavo.

Pogostili smo matere in Zene, Sledila je krasna
igra vy encm dci'uuju: predstavljalo se je v lepi
sliki zivljenje in trpljenje matere, Vsi igralci,
zlasti pa otroci, so 1zyrstno padali svoje vloge.
Zahvalili smo se jim s krepkim ploskanjem ob
koncu igre. Prec. g. Tensundern je govoril o
materi; kakino tezko delo ima mati v svojem
zivljenju; posebno pa je podrtal slovenske ma-
tere. Da je proslava imela tudi pravi namen,
Jje imenoval gospo Urdulo Starinovo poprej Dr-
novécek, ki je rodila 15 otrok, za kraljico vsch
mater, In da bo imela kraljica tudi svoje po-
streznice, so se ji prikljudile &iri prave slo-
venske matere, ki so se udelezile iega dneva 2
rufami na glavi. Spominjal se je tudi svoje
matere, katera je Zze 78 let stara, Vsako lefo
ob Binko#tih ga pride obiskat za nekaj tednov.
V svoji starosti je Se vedno KorajZna in vesela,
Ker je ravno prispel na proslavo tudi pret. g.
kaplan Hiilsmann, veliki prijatelj nasih roja-
kov, ga je pristéno pozdravil ter tudi njega
imenoval za svojega namestnika, kadar bi bil
sam zadrZan, Za fo imenovanje smo zaklieali
pred. g karlnnu krepki Zivijo, nakar se je on
prisréno zahvalil za pozdrave in imenovanje za
namestnika, Malo fezayno bo, ker on ni zmozen
slovens¢ine, To pu nima ni¢ v sebiz vedno se
more spominjati lepih dni, katere je lansko leto
prezivel v nasi domovini ter tudi ni znal slo-
venskegu jezika, Godbene naloge pa sta pri tej
proslavi prevzela g, Fran Dobrave in T, Zapu-
ek, Igralei druStva sv. Barbare pa so nasto-
pili 8 humoristiénim kupletom, fako da so prishi
vsi na svoj racéun. Predsednik drustva sy, Bar-
bare g Dobrave pa je mafere opominjal na

njihove verske dolznosti napram svoji druzini,
kakor hratovidini. Le tako nam bo mogote nasa
drudtva ohraniti in vsukovrstne proslave ob-
noviti, YVelika pomot k temu pa nam bo slo-
venski uditelj, Katercga pricakujemo. V osta-
lem Casu vedera so se prepevale stare slovenske
pesmi.

Obsirno Zrehanje jo prineslo veliko srénega
smeha, Da so se matere tudi spominjale syojih
mladih let, jim je godbu zaigrala nekaj lepih
slovenskih valtkoy in koracénic in tako so s¢
tudi munoge stare mamice zavrtele kakor nekdaj,
ko so bile % mlada dekleta v slovenski do-
movini,

Dortmund-Eving, — Dne 10. {, m. smo_imeli
tu v Evingu redno mesetno zborovanje. Vselej
imamo pa pred zborovanjem slovensko sluzho
ho#jo ob pol 4 popoldne, pri kateri imamo nu-
vadno litanije Matere hozje.

Obiskala sta nas izseljenski komisar gospod
Samee iz Diisseldorfa in gospod Lindi¢; oba sta
se udelezila cerkvene poboZnosti, Po poboznosti
smo imeli v drudtveni dvorani zborovanje, Kjer
smo oba gospoda v kratkem pozdravili in nato
je imel g. Lindi¢ govor, v katerem nom je pre-
daval o materinskem dnevu,

Nato je prevzel besedo izseljenski komisar
g. Samee in nam femeljito razlagal vse v nje-
govo stroko spadajote nafe in njegove dolznosti
napram domovini in medsebojne odnofaje; vsak
je tudi imel prosto povedati, kaj ga tezi in jo
dobil tofen odgovor ali pa folazbo, da bo nje-
gova re¢ v kratkem urejena.

Pray pristéno se v imenu drustva obema go-
spodoma fem potom znhvnl{njem § prodnjo, da
bi nas S¢ katerikrat obiskala, preden se poslo-
vimo & tega sveta, ker smo ve¢ji del Ze stari!
Bog tuvaj Jugoslavijo! E. Steiner, predsednik.

Herne-Holthausen. — Dne 31 maja t. 1, zve-
ter ob pol 11 smo posludali spored, ki ga jo pri-
pravila radiofonska postaja Ljubljana za slo-
venske izseljence, Zal je bilo dezevno yreme fu-
kaj na \’cslfulskcm ter jo bilo najbrz to vzrok,
da je bil v radijskih aparatih trusd, da se jo
slabo razumelo, posebno naslednje tocke se niso
pray ni¢ slifale: Mili kraj, Pticki pojo, O] te
mlinar, Ko so fantje proti vasi 8, 74 vesclim
sreem vostim in Spomini nafe mladosti. Druge
totke so se preeej dobro slifale. Prav dobro pa
s je slifal prekrasni nagovor predsednika ljub-
ljanske mestne obtine g dr. Jure Adlefifa, za
kar se mu iz srea zahvaljujemo kakor tudi pred-
sedniku Rafaelove druzbe p. Kazimirju Zakraj-
tku, kakor je bilo refeno v nagovoru, da se
vodo za nas izseljence potrudili. V nagovoru je
rekel g, dr. Adledi¢, da je Jugoslavija revna
drzava ter nam ne more dati ne srebra in tudi
ne zlata, Da je nasa domovina revna, dobro
vemo, vendar pa jo ljubimo kot svojo mater in
ofefa; toda %o holj gorete bi jo ljubili, ¢e bi
bila bolj enakopravna za vse (lr}m'ljnno. ne
glede na stranko, kateri fa ali oni pripada, Ali
zal je 8la Ze marsikatera pritozha nYi profnja v
kod od enega ¢loveka, dotim je bila drugem
vsaka malenkost usliSana. — V tem pogledu bi
bilo jako umestno, da bi se za nas izseljence
nekdo pobrigal, ki bo morda ve¢ dosegel Kakor
mi sami. Nadalje bi Zeleli, da bi se vsaj dva-
krat na mesec pripravil veder za izseljence na
radijski postaji v Lijubljani. Se bolje bi hilo,
to bi se Ijul)ljansku radijska postaja dogovori-
la s kilnsko postajo, da bi ta prenadala spored
za nade izseljence v Porenju in Porurju, kar
hi gotovo tudi v Holandiji in Franciji bolje
slisali, nego naravnost iz Ljubljane. To so Zelje
nas izseljencey.

Belgija

Citatelju Rafaela v Eysdenn sporofam, da
mora imeti zaradi carine potrdilo od domovin-
ske obdine in pa tudi od Zupana, kjer zdaj v
Belgiji stanuje. Ce hoste imeli ta potrdila, po-
tem ne ho treba platati nobene carine. Sicer je
on vse to jusno razlozeno v majniski Sevilki
Rafaela in tudi v prejénjih.

Winterslag, — Dopisniku iz Evsdena v &t 5.
sRafaclac svetujemo, naj se nikar preved ne
razburija zaradi dopisa iz Winterslaga v . 4
sRafaelas, ker to anhliv ziven, Da mu po-
jasnimo in pomirimo kri, mu v kratkem raz-
lozimo, da pooblastila ni bifo potrebno iskati
nikjer, ker smo vy sporazumu z vsemi druftvi

Tukaj imam &ast, da spregovorim z onim ro- (edino ne z Jugoslovenskim drutvom sy. Bar-

bare v Eyvsdenu) dotiéni dopis napisali in_pod-
nisano od vseh drugih drustev odposlali v Ljub-
jano. Dopisnik se naj informira Pri urednistvu,
&e ni r('sé To zadostuje, mislimo!

Obenem vprasamo dopisnika, naj nam pove,
kdo je dal koloniji v Sarajnigun pooblastilo za
sklicanje sestanka o sestavi delavskih resolucij?

Sestanck se je vedil fajno in niso prisostvo-
vala vsa dritva, temveé se je udelezilo samo
nekaj oseb,

In nufa svobhodna delayska podporna drudtva
¢ ne strinjajo s kolonijo v Sarajnigu in tudi
ne poobladtajo njib, ker je vse to vodil f Sto-
vitek, ki se pa nima vmedavati v delavska
vpradanju. G. Stovitek naj reduje samo to, kar
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se njega tice, druge stvari pa naj pusti v miru,
kar smo mu %o svetovali, — Kako mislimo o
ssmotrug, moramo dopisniku tudi razloZiti, ker
mu e ni posijulo solnee v glavo, ali se pa dela
nevednega, Tudi mi pozdravljumo ysako dobro
zamisel napram delaveem, pad pa od drugih
stanov nimamo upati dobrih zamisli, ker Iml.jii
stunovi se ne brigajo za delavea, ampak sami
zase. Zato naj dopisnik nikar ne toci kroko-
dilovih solz Delavei si morajo sami pomagati
iz deluvskili tezay brez krokodilovih solz

Dalje pojasnimo dopisnikn, da sestanck de-
lavskih resolueij je bil res prej, preden je izdel
sRafacle in sicer zato, ker namesto, da bi bil
prisel dopis v 3. Stevilko Raefuclug, je prisel
Selo v 4 Stev. Zato naj nam ne medo polena
pod noge in naj vprasa urednika sRafaelas,
Jlgovoriti moramo seveda fudi, da smo pisali
y imenu yseh jugoslovenskih in slovenskih dru-
stev v Limburgu. Da imamo slovensko drudtvo
y Winterslagu, se je dopisnik pravilno izrazil,
ker je omenil, da imamo razloge za to, Bodi
omenjeno, da mimogrede dopisnik zagovarja
nade oblasti, ¢e§ da njim ni mogote spolniti
zobtoe L b stavijo delavei. Kako morejo po-
zdravljati delavei njegovo sdobro zamisele? Da
ne bomo dajali preved dela urednidivo, se na-
wrofa odbor Jugoslovenskega drustva sv. Bar-
Imrc v Eysdenu, da sporodi njegove jelje zyezni
delegaciji in jim bhomo natancneje razlozili nji-
hove Zelje,

31 maja so uprizorili v Winferslagu igro

s Miklovo Zaloe v 5 dejanjih in je bila v polnem
Stevilu obiskana, Prisotna so bila vsa druStva
iz Limburga in tudi drudtvo iz Nivenhagena,
Holandijo. Zahvaljujemo se vsem za obilen
obisk, Obiskul nas je tudi izseljenski delegat
¢, Spuhic; izplatul je blagajni vsoto 200 fran-
tn\'. katere je darovalo poslanistvo iz Brusla.
Prav lepa hyala! Zahvalimo se tudi g Hribarju,
ki pomaga in sodeluje pri nadih igrah.

Drustvo sv. Barbare.

Winterslag, — Dolznost bolnikoy v Winters-
lugu nas veze, da se vsom prijateljem iz Win-
{erslaga in cnako (udi iz Zwartherga iskreno
zull\'ufju ¢mo za prejeto podporo, h kateri so
prispevali omenjeni prijatelji. Posehno zahvalo
pu smo dolzni nasemu drustvenemu tujniku g,
JurSetu in tudi g. Brecetu iz Zwartberga, ki mu
je v tej akeiji pomagal in Katero je g Jurse
tudi do kraju izvedel.

Naj bo za zgled vsem tistim, ki mefejo plato
na nasega drustvencga tajnika g JurSeta, kajti
mi, potrehni podpore, zamoremo samo spoznati
v g Jurfetu najznacajnejiega in socialnega
moza, Ki se zaveda, komu je treba pomagati.

Da nam je prifel denar v dobrobit, si lahko
predstavlja vsak razumen ¢lovek in najbolj pa
Se tisti, ki je dolgotrajno holezen 7e prestal.
Nufe izseljensko ljudstvo ima pa tudi foliko
zuacaja in usmiljenja do nas bolnikov, da si
pritrga od svojilt ust in daruje nekaj za nas.

Prizadeti bolniki.

Francija

Merlebach. — Tukajinje francosko Casopisje
L« prineslo obfiren élanek, da so Slovenei v
Stirimgu-Habsterdicku privedili nasemu sloyen-
skemu dubovniku za njegov imendan krasen
veter, zdruZen z igro, petjem in deklamacijami
in ga obdarili z raznovestnimi daroyi. Proslave
so se udelezila vsa drudtva, Solski ofroci in
ostalo obéinstvo, francoski Zupnik g Halter in
kaplan Hofman, Bravo, ¢estitamo!

Smrt nam je vzela na%o ljubo, med tukaj-
Snjimi Sloyenci najstarejfo Slovenko, Jozefo
Canzek. Rojena je bila v J\'ujuiku i Celju 17,
marca 1852 in je bila stara 84 let, Njen moz je
umrl v Trbovljah 1919 leta, Prifla fc y I'ran-
cijo 1. 1924 in je stanovala pri svoji héerki. Bila
je vedno dobre volje, zdrava in priljubljena in
Je bila pri poloi zavesti do smrti. Veckrat si
je zelela slovenskega duhovnika in par dni pred
smrijo je sprejela sy, obhajilo in sy, poslednje
olje. Pri mnirlom grabu je nas duhovnik imel
kratek govor in ni nobeno oko ostalo sulo.
Peysko drustyo »Triglave pa je zapelo njej v
slovo zalostinka. Naj ji ho tuja zemlja lahka,
ostulim pa nase sozalje!

7. »Rafaclome smo zelo zadovoljni, Ker izhajo
v povedéani obliki in prinasa vedno zanimive
noviee,

" Lens-Lievin, — Druitvo sv, Barbare v Lens-
Lievinu je imelo v mesceu junuarju obéno zho-
rovanje, Rezultat volitey je hil slededi: pred-
sednik Znidarsi¢ Joze, rue Sh, Pierre No. 6. Citte
11, Lens; podpredsednik Kofevar Franc; pryi
tajnik Naveinik Junez; drugi tajnik Juvontic
Juro; pryi blagajnik Brlisk Rudolf; drugi bla-
gajnik Hribriek Janez,

Priznati moramo na nufo Zalost, da %o par let
nismo imeli nobenih bolniskih podpor, ker je
nasa deustvena blagajna ¢isto izérpana, Po dol-
gih letih s0 se nam zopet uresnidile nade 7elje,
da smo ’m\iinli mesecno Clanarino od encga
na 3 tri franke in s 50, aprilom zatnemo zopet
izplatevati podpore nadim bolnim in ponesre-
¢enim Clanom po 3 franke dnevno po preteka
bolehanja enega meseca,

Vsa hvala natemu zavednemu Slansivu!

Znidardi¢ Joze, predsednik,

Dramatiéni koticek. — Na¥ dramati¢no-peyski
odsek se pridno_pripravlja, da uprizori v za-
Cetku junija vojno dramo & petjem sZiv po-
kopany, katero je dramatizirsl KuSar Tone,
Retede 20, Skofja Loka. Vsem odrom toplo pri-
porodamo to njegovo lepo delo. Le Zal, da imamo
po nekaterih krajih Francije tako malo pri-
pravnih dramskih odrov na razpolago, da bi
uprizarjali ved iger v prid drodfveni !uulpnrni
blagajni. Igralei, le z veseljem naprej! Ne po-
zubimo na tofnost!

Y bolnici Lens biva Ze ved tednoy ned za-

stavonosa Gregur. Zelimo mu skorajdnjega
okrevanja.

Merlebach, — 'I'ukni( v Merlebachu prav ne-
strpno pricukujemo, kdaj izide >Rafaele. ker
nam vedno prinese kaj novega in zanimivega;
posebno zadnjo Stevilko smo z veseljem spre-
jeli; ker je bila dosti vetju kakor poprej.

Zelo pa smo se zafudili, ko smo brali tudi
sGluse &t 10, ki ga je sama hvala in laZ po-
sebno ko pise, koliko je 7e Savez tukaj storil
za prosveto. Tukaj v Merlebachu je zveza in
najvet savezovih clanov, pa zalibog, do danes
Se niso pray nicesar pokazali, Udina podrnz-
nica iz Jeanne d'Are je privedila igro, pa na
zalost e tisto v nemikem jeziku.

S 1o igro so zelo lepo pokazali, da so naj-
holj zavedni Jugoslovani! (Tako se sami ime-
nujejo) Ne upajo pa si ali pa jil je celo sram
uprizarjati v materinem jeziku,

Sedaj so si celo prosvetni odbor izvolili; ra-
dovedni smo, kaj nam bo prirédil, ker se ravno
toliko razume na prosveto, kakor zajec na ho-
ben. To smo pred kratkim videli pri pogrebu
neke stare Zene, kako je prosvetni predsednik
bral nagovor iz klobuka.

Ker ravio o Savezu govorimo, naj omenim S
to, da sem imel priliko govoriti S z ve¢ Elani
Suveza in vsak, ko sem ga \',)rninl. zakaj je el
v Savez, mi je navedel razloge.

Eden je %ol zato v Suvez da dobi potni list
¢im preje, drugi ni imel svojih listin v redu
in Savez mu je obljubil, da mu jih uredi, teetji,
ker se boji, da bi bil odpusten od dela, pa mu
je Savez obljubil, da mu dobi delo nazaj, ¢etrti
zopet, da ne bo izgnan iz Francije, ako ne bo
imel dela, peti; ako bo moral iti iz Francije,
ku bo dobil doma takoj drZzavno sluzbo, festi,
cer ima v domovini odsedeti svojih 8 mesecey,
pa upa, da bo pomiloten, sedmi pa zato, da
mu ho Savez pomagal dobiti ¢im prej potrebne
listine, da se da prepisati za Francoza in ta
oscha je celo predsednik Savezne podruZnice
v Jeanne d° Are. Najved jih je pa zato 8lo v
Savez, ker so astiblepni, da bodo predsedniki
itd. Niti encga pa nisem fe slidal, da bi bil
rekel: o faz sem pa v Savezn iz gole ljubesni
do kralja in domovine.

Kakor tudi sam g. Glavnik, nekdanji za-

rizeni avstrijski oroinik, ki menda ¢ danes
1odi gledat v skatljico svoje zapradene zvezdice,
je pa zato v Savezu, da vos, ro}uki, za nos vodi,
da vas izkori&¢a, da se okrog vozi za vas feiko
zasluzeni denar: on samo gleda, koko bi na
luhek naéin prisel do denarja; ni pa organi-
ziral Saveza iz ljubezni do kralja in domovine.

Ker mornm fudi drogim pustiti nekoliko pro
stora, naj kontam za danes. Pa drugid kaj ved!

Simnovéie ).

»Jugoslovanska Vzajemnoste, zveza financno
samostojnil drustev jugoslovanskih rudarjey v
I'ranciji proslavi Vi(f'uv dan 28, junija 1936 v
Tucquegnieus. Tolen spored proslave bomo
vsem pravocasno poslali. Tudi ob tej priliki po-
novno vabimo: Pristopajte k »Jugoslovanski
Vzajemnosti in njeni posmrtninski blagajni.

Tuequegnieux. — NuSe drudtvo proslavi svojo
petletnico dne 28, junija, Na sporedu je med
drugim opercta yGorenjski slavéeke in 7Ze za-
radi tega samo je vredno, da vsi potastite pri-
reditey s svojim obiskom. Kajpada bo na dnev-
nem redu fe mnogo drugega, o ¢emer vas bomo
Se obvestili.

Aumetz je slavil na binkoitni ponedeljek de-
selletnico Slovenskega delavskega drudtve, Pre-
pozno je, da bi obsirno poroéali o tem, Kukor
vselej, 8o se tudi to pot Aumedani izkazali Kot
pravi piouirji na kulturnem polju nafega iz
seljenstva, Prireditve sta se udelezila tudi gg.
ronerului konzul iz Metza in izseljenski du-
1ovnik iz Merlebacha, Ysem je Zul, da je ravno
10} Broslavo grenilo slovo aumeskega organista
g. Bistaka, ki se je odlotil, da po dolgih letih
svojega delovanja med izseljenci odide v do-
movino, Zahvaljujemo se mu za trud, ki ga je
imel, ko nas je naucil toliko lepih pesmi in
mu Zelimo prijetno bivanje v domovini.

Aumetz, — Od vsch strani sprasujejo, ¢e ho
fel letos transport v Jugoslavijo. Na prosnje
mnogih sem se odlotil, da organiziram izlet v
ugoslavijo in sicer od 14, julija do 4 avgusta,

5088 sh:rnj bi bili torej doma 20 dni, kar, mi-
slim, bo dovolj. Lansko leto je bilo le 4 dni,

a 50 se nekateri pritozili, da je bilo prekratko,

pam torej, da bodo letosnji udelezenci glede
te totke zadovoljni.

Cena je zaenkrat dolotena na 300 frs, ker
upam, da se jih bo priglasilo vcé{c Stevilo, V
tem je vracunana voinfa za tja_in nazaj od
Metza ez Strasburg, Miinchen do Ljubljane,
potem potni vizumi in reZijski stroski. Seveda
pu kot reteno ra¢unam na udelezbo vsaj do 100
osch. — Priglasiti se je treba vsaj do 4, éulua
in sicer: za Merlebach in okolico: Grims Stani-
slay, izseljenski duhoynik, Merlebach; za Au-
motz in okolico pa na: Svele Anton, izs. duhov-
nik, Aumetz.

Obenem s priglasitvijo je treba poslati: a) 300
frs, b) 2 fotografiji, ¢) za moske Se: Conge du
patron in Lettre de rappel in svojo carte d'
identité. To pa le za slucaj, ako note on osebno
urediti vseh potrebnih formalnosti za povratek
nazaj v Francijo, Zenske vzamejo s seboj le
svojo carte d'identité, brez vsakih drugih sitno-
sti. — Podrobna nayodila dobi vsak Se posebej.
Glavno je, da se ysak pravotasno priglasi, ker
drugace je v nevarnosti, da zanj ne bho mogote
vsega urediti.

Svele Anton, izselj. dub,, Aumetz.

Salaumines, — Desetletnica drustva Sv. Bar-
bare. — V severni Franciji smo preZiveli na
binkodtno nedeljo spet prol’vp in prepomemben
dan. To druitvo je sv.(lujl tretje v severni fran-
ciji, ki ima za schoj 10 let neumornega dela za
koristi nagih izseljencey. Vsola 37 tiso¢ frankov,
katero jo druitvo v teku desetih let izdalo po-
moéi potrebnim, pomeni, da je drudtvo skozi
vsa leta vodilo vneto borbo: sPomagaj v po-
trebi — brat bratulc Velik uspeh je drustvo po-
kuzalo tudi na kulturnem polju. Dramatske
yredstave 50 vsestransko izvestne in je drudtvo
aliko ponosno, ko ima zavidanja vredne zmoZne
in pozrivovalne igralce. Le Zal da ni drustvo v
teh letih posvetilo veé skrbi nagemu petju! Tu
in tam kak kuplet nas v tujini nikakor nc more
zadovoljiti, Upodtevati je seveda treba vsestran-
ske iozkote — toda z resnim delom bi se vse-
eno posredilo ustanoviti pevski zbor, da bi dru-
ftvo vsestransko pridlo na potrebno visino,

Za dostojen obisk na proslavi smo bili Ze
nekoliko v strahu, ker je prejinji vefer zafelo
dezevati, toda kljub temu nam je nad vse Cast-
na udelezba dokaz velike medsebojne |jubezni,

Kukor pa navadno neprilika ne pride rada
sama, {ako tudi na tej proslavi ni moglo biti
samo 2 deijem :ulpru\#jcnu. Pravi nered je ho-
tel nastati pri dopoldanski sv. mafi, ko smo s
Poljaki istocasno prispeli v corkev. Poljski Zup-
nik je namred pomotoma prezel pred mesecem
odohreno produjo, da 2a ta dan prestavi sv. ma-
fo, zato nam ni preostalo drugege, kakor du se
pray po l»ruhn‘:Lu zedinimo, Prostorno cerkev
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2mo napolnili fako, da se ni bilo mo¢ ganiti, Pri
l\)etju smo se pa Zeleli tudi oboji uveljaviti, A
<ljub temu smo s¢ razumeli nepricakovano le-
po. Poljaki so peli le uyod po svojem obiaju,
med sv. mafo so nam pa dopusiili, da smo se
mi oglasili. Po Kon¢ani sy, madi so pa poljski
pevei obstopili na¥ zbor z orkestrom in mu e-
stitali k lepemu petju. — Ponovna tezkoda je
bila zopet s pridigo. {’oljski g. zupnik je sporo-
til, da mora vsaj toliko na priZnico, da opravi
oznanila in se opraviéi glede nereda. Na§ msgr.
Val. Zupandic je pa pred sy, maso tudi tozil, da
pridige ne ho, ker je preved tujcev, ki bi se-
veda komaj ¢akali Konea, Vse o pa se je ure-
dilo v dve precej dolﬁi pridigi, tnﬁo da je tra-
jula sy, masda und poldrugo uro. Ker smo nena-
vadno cerkveno slovesnost o?.ﬁirno opisali, mo-
ramo ¢imkrajse opisati nadaljni spored.

Y napolnjeni dyorani je bilo za pozdravom
najprej poduno porotilo vodstva. Za tem so sle-
dili’ govori zastopnikoy drudtey in zveznega
predsednika, ki so predvsem poudarjali, da mo-
ramo skrbeti za naso mladino, Nato je bilo ne-
kaj zelo lck)ilx deklamacij, nakar je nastopil
zvezni pevski zbor s svojim sporedom: Ljube-
zen do domovine, Plnniusda roza, Of hisica ote-
tova, Pozdray, Potoki tecite in Vescla tovaridija.
Moski zbor je zapel triglasno: Tam gori za
nado vasjo, Gor ¢ez jezero, Stiriglasno Tiha lu-
na. Zenski zbor s spremljevanjem violine: Ej,
vigred je to in Majniku v pozdrav; nazadnje pa
e modki kvartet: Planinska, za kar je Zel naj-
vetdje priznaje, posehno zato, ker so nastopili le
nasi mladi fantje.

Na kako pomembnejio igro je tak dan, ko
prispejo ljudje iz precej oddaljenih krajey,
tezko mishiti, zato je bilo zelo lepo podana ve-
sela enadejunka »>Bratrancee,

Po Kontanem sporedu je bila tombola; ki si
jo je priredilo drudtvo v korist blagajni in za

atero se prav prisréno zuhval{'njcmo nafim ro-
jakom, ki so tako pridno segali po dobitkih.

Glavni dobitek skoloc je bil izzreban na Stev.
1,923, nadaljnje Stevilke so na ogled pri dru-
stvih, Dobitke je dviiniti do konea junija.

Vsa proslava je potekla v na dlep!em redu. Naj-
velje priznanje gre pa naselbini Bruayw, ki je
najved pripomogla do lepe proslave.

Holandija

N

i Obvestilol — V domovino potujodim se gri-
porotam za shrambo prtljfge: ,Joief Cesek,
skladistnik pri sFigoveus, Ljubljana, Tyrieva
cesta Stev. 13.

2 : !
Brussum-Rumpen, — V! Brunssumu smo. ob-
hajali 31, muga Erav slovesno 10letfiico abstoja
druftva sv, Barbate in njenih” ¢lanoy ustano-
viteljev. Dan slovesnosti se je, zalel zjutraj ob
9 uri s sv. maSo, katero jé daroval &, 1’ pater
Prah iz, Belgije; popoldne ob 5. so bile pete
litanije blu§oslovom. katere je tudi pek F
L)ulcr Prah. Nadi peyei so prav lepo odpevali,
aterim je seveda’nad & g f)’uier Teotim po-
magal, Po veternicah smo 8l skupaj v dvo-
rano, kjer je predsednik druftva otvoril pro-
slavo in v kratkih besedah pozdravil vse na-
vzote, posebno je pozdravil fri ¢lane ustano-
vitelje drustva sv. Barbare, prvega katoliskega
drustva v Limburgu, Seveda bi bilo nasih ju-
bilantoy veg, ali kriza jim ni prizanesla in tako
s0 nas zo pred &asom zapustili, Nato je & g
pater Teotim imel lep nagovor, poscbno ¢lanom
ustanoviteljem, kateri so Ze 10 let zvesti dru-
Siveniki in zelel, da bi 3¢ naprej ostali zvesti
sv. katohski Cerkvi. Nadi jubilanti so bili ob-
darovanj od drudtva 2 lepimi slikami njih za.
Sditnice gv; Barbare, katere jim je & g. Teotim
izro¢il in jimrekel, do- naj ostanejo zvesti dru-
Stvu sv. Barbare, katerega ustanovitelji so pred
desetimi”loti, bili. ] <
Predsednik druliva je nato Cestital nafemy
patru Teotimu ¥ imenu drudtva, kajti na§ pater
Teotim je Ze celih 40 lot, voditelj nasega drudtva
in fako tudi nof jubilant, Bog daj, da bi nad
voditelj in jubilant e dolgo deloval med nami!
Gospod pater iz Belgije je tudi lepo pozdravil
nade jubilunte in voditelja, jim Cestital in putru
Teotimu Zelel veliko uspeha in veselja med
Slovenci, Zubavali smo o pray prijetno, saj so
nam pevel peli prav lepe pesmi in seveda g.
pater Teofim jim je pomagal; saj ko je bil g.
pater Teotim v jugosluviji. je vse najlepie

. pri sluzbi bozji in shodih:

Spominu velikonocnega vstajenja

Misli moje, le hitite,

kamor Zene vas srce!
Mi priseéno pozdrayite
cerkev belo vrh gore!

Ranega velikonoénega jutra so mi plavale mi-
sli ez Siroko ravan, ¢ez hrib in dol, ¢ez zelene
trate in syetote livade onkraj meja, kjer me je
zibala in mi prepevala nekdaj lepe stovenske
yesmi mati, sklonjena nad Zil)(?d((). I'ja so hitele,

jer sfoji cerkvica vrh gricka, katero pozdrav-
lja ze velikono¢no pomfxulunsku jutro. V zvo-
niku pojo zyonovi in oznanjajo veselo veliko
not. Oznanjajo vstajenje. Na sto in sto verni-
koy je zva i{ ta klic iz temnih zvonikovih lin.
Ko 80 se dvignila bandera in zaplapolala v sve-
zem jutranjem zraku, je kmalu nato potil strel,
ki {e oznanjal vstajenje. Pod nebom, ki so ga
nesli Stirje farani, se je zalesketalo Najsvetejse
v rokah dusnega pastirja. S kipom Zvelitarje-
vim pa je ponosno stopal fant, ki ga je okrasil
« mladiko vinske trie radosten in poln veselja.
Nu okraSenih oknih so zaplamtele sveke in po-
pozdravljale vstalega Zvelidarja, V sprevodu je

stopal moZ pri moZu, fant ob fantu, Zena ob
zeni in dekle ob dekletu. In iz vrste se je ogla-
silo na stotine grl: 5Ki je Castit od mrivih vstale,
Iz vse fe pisane mnoZice pa se je oglasila ra-
dostnu velikonodna pesem;

»Zyelitar nad je ystal iz groba,
vesel prepevaj, o kristjan!e

da je odmevalo dale¢ v gozd in log, iz katerega
se Je veselo ogladal kos in drozeg, Med vejami
e sta veselo drobljala senidica in &inkovee.
ad njivami pa se je ponosno pojo¢ dvigal 3kr-
jancek in pozdravljal velikonodno vstajenje.

Kako lepe sunje in lepi spomini so se vzbu-
jali na vc{ikonu(-no jutro y mojem sreu! Lepih
slovenskil Seg in navad mi nikdlar ne more dati
tuf\inu-mnécha.

L0 pu sem se zdramil iz te zamisljenosti, mi
je postalo tezko pri srew, Zadovoljiti sem se mo'
ral pat s tem, da sem vsaj v dubu prisostvoval
domacemu slovenskemu velikono&nemu vstnde-
nju ter z yami zdruzen prepeval vesele veliko-

noéne pesmi. Znidardi¢ JoZe

Odbor zveze jugoslovenskih drustev v severni
Franciji. .

Zveza jugoslovenskih drudtey v severni ['ran-
ciji se resno trudi raziirjati nade knjige in
Casopise, posebno »Ralaelac ter mu je na Zﬁom i
navedeni proslavi zbrala precejsnf'l znesek, da
¢im preé'e dosezemo pogostejie izdaje.

Med darovalei je prispeval 5 frankov s po-
sebno pripombo: »V zahvalo Rafaelovi druzbi
ki je ;'Jomagala mojemu ofroku, ko je bil v do-
moyini in se ni imel s &m veniti. Za pomoé
nad dvesto dinarjev se na tem mestu najpri-
sréneje zahvaljujem ter bom, kadar mi bo mo-
goce, gledal kaj veé prlspeva{l priznanja vredni

ustanovi«
Zavoloviek Karel,
rue de Lens 30 Salaumines.

pesmi r‘?obml in jih prinesel s uebw‘ v Holan-
dif'o. afi jubilanti, ustanovitelji druitva so:
Silih Frane, ki je vnet cerkveni pevee in tudi
njegova 5¢lanska druZina; g)rcpeva Ze ved let
) Drugi je Valensek
Alo{(zi{', kateri je tudi vnet cerkveni pevec in
velik ljubitelj godbe; je Ze veliko Zrtvoval za

godbo pri nasem drustyu in je tudi sam izvesten

godbenik. Tretji je Hrvat Robek JTkob in se )e
nam Slovencem ze pred desethni leti pridruzil
in &e zvesto z nami delujo,. saj lje fudi edini
Hevat med -nami v Brunssumu, Tezko je Ziv-
ljenje tega rojaka, saj je Ze sedem in pol leta,

‘Kar mu_je Zena umrla in mu zapustila. dva

otroka. On pray po oletoysko: skbi in vzgnin
svojo deco. Bog nam daj fe ved fakih, Celo

drustyo éestita vsem jubilantom in jim klide:.

sBog jih Zivi Se mnoga, mnoga lefals Ob nasi

proslavi 10 letnice prvega jugoslovanskega dru-

Stva v Holandiji se spominjamovin® pozdravimo
¢, ¢ Poharja, kateri nam je wstanovil drudtvo.
Po drayimo vse nade ¢lane drttva sv. Barbare,
yosebrio pa'nafe nekdanje zveste drudtvenike,
Lulcri' 50 nas zapustili in odslEse domovino.

Odbor.

Cheyremont. — Zmeraj bolj se. redéijo viste
nafih tojakov' fukaj. Od tegd malega Htevila,
kar jih je Se tukaj ostalo,” se §¢” vedno kateri
preseli v novo domovine, od koder ni venitve,
l'ako nas je tudi dne 2. maja nenadoma zapu-
stil Gregor Apnar, doma iz Lave pri Celju; Rajni
f‘o bil zvest ¢lan tukajinjega drustya’Sv. Bar-
hare in zadnji dve leti nad blagajnik.Od leta
1917 je bil zaposlen na Niwzcmsgcm kot rudar
in hi{ zadnja tri leta Ze v zasluZenem pokoju.
Pogreb je pokazal, kako je bil rajni priljubljen
ori svojih rojukih, kekor tudi pri domadinih.
.epo $evilo njegovih rojakov in domadinov ga
je spremilo na njegovi zadnji poti. Pri odprtem
grobu se je od rajnega z lepimi besedami poslo-
vil predsednik nasega drofiva g, Beline. — Naj
mu bo fuja zemlja lahkal

_daigre zahva

Zahvala, — Podpisana Marija Apnar roj. Bor-
stner, stanujoéa v Chevremontu, se s tem naj-
I)risr(:neje zahvaljujem vsem, ki so mi bili v to-
uzbo in pomo¢ ob prili izgube mojega nepozab-
nega moza, ki je preminul nagle smrti dne 2.
maja 193, — Predvsem se zahvaljujem pred-
sedniku drustya Sv. Barbare v Chevremontu
Francu Belincu, ki je organiziral slovesen po-
greb in se v imenu drudtva in vseh tukaj zive-
¢l Slovencey z genljivimi besedami poslovil od
l:okojncga. — Najlepsa hvala tudi vsem tistim,

i 50 darovali za vence. Nadalje se iskreno za-
hvaljujem vsem, ki so se ndelezli cerkvenega
opravila, ki se je vrdilo na binkostno nedeljo za
dudo mojega pokojnega moZa. Poscbno se za-
llvaljujlem ¢, g patru Teotimu van Velzenu, ki je
daroval sy. maSo (er potem v spremstvu ysch
el na pokopalisée ter blagoslovil grob in mi
izrekel v sree segajoée tolazilne besede, V za-
vesti, da so Se dobri ljudje, ki soluystvujejo z
menoj in me tolaiigo. mi bo lazje prenasati bol
za izgubljenim mozem, — Vsem J¢ enkrat naj-
lepsa zahvala. — Marija Apnar roj. Borstnar,
Vinkerstr, 23, Chevremont, Holland.

Heerlerheide, — Ker se nckatere osebe zelo
zanimajo za mojo malenkost in me pristevajo
k razmm drustvom, zatorej tem potom izjav-
tjam, da-nisem in tudi nisem bil vélanjen v

“nobenem* jugoslovenskem drudtvu, razen leta

1931, in 1932, v jugoslovanskem drustvu sv, Bar-
bare v Heerlerheide. Tu sem deloval ves Zas

* svojega ¢lanstva kot drustveni tajnik in, kakor

upam, le drudtva v korist. Ker se pa takrat na
moje vetkratne predloge, naj drudtvena matica
sZvéza jug. dr. sv. Barbarec v Heerlenu deluje

“na tem, da se refi problem pokojninske blagajne

nas izseljencev v Holandiji, ni reagiralo, zato

- sem svojevoljno iz drutva izstopil. Pripravljen

pa sem bil ves ¢as in sem Se danes povsod, kjer
gre zu“d?brobil izseljenca, nepristransko in kar
;je v moji slabi moi pomagati, ker moj princip
Jje vedno- bil, da le na temelju sloge, ne pa
strankarstva bi se mogole dalo refiti ved so-
cialoih vprasanj v dobrobit izseljenca.

Aktivito delujem od ustanovitve Ze danes v
Slovenskem peyskem drudtvu »Zvon¢ v Heerler-
heide, katero pa je vsled redukeije &lanov zelo
oslabelo in se Steje sedaj samo $e kot sPevski
odsek drustva sv. Barbarec¢ v Heerlerheide, a
ustanovilo se je bilo popolnoma na svoji pod
lagi najve¢ po prizadevanju ¢ g. patra Teotima,
kateri tudi gc danes sodeluje in je ves navdu-
Sen za slovensko pesem.

Zalostno se mi vidi fudi dejstvo, da so se
nekateri zudn{i ¢as odpusdeni S‘ovcuci izrazili,

a za odpust meni, ker sem jaz
istega povzroéil s svojim pismom lansko leto
ob priliki Izseljenskega kongresa v Ljubljani,
ker sem se preved v Zvo dotaknil perefega
vpradanja pokojninske zadeve izseljencev. Ali
80 to govorili vsled svoje nevednosti ali na-
menoma, samo da mene denuncirajo, ne vem,
pad pa mora biti vsakemu jasno, da &e bi bilo
moje pismo na lzseljenskem kongresu krivo
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odpusta Slovencey, potem bi bil juz gotoyo pryi
odpuséen. Kdo je potem Kriv odpusta (istih, ka-
teri so bili Ze pred par leti odpudceni? Sigurno
je, du pridemo vsi na vesto, ako se razmere
na premogovnem (rgu v kratkem ne izboljsajo,
o kriva temu pad je svetovna gospodarska kriza
in z njo narescajoca brezposclnost, katero pat
vetina drezay skufa omejiti 8 tem, da fuje de-
lavee odpusta in na njih mesto nastavi do-
madine,

Toliko forej tukajsnji jaynosti v vednost, ker
Jaz spostujem resnico in s0 mi neosnovane go-
yorice neprijetne,

Josel Majer,
Buschkensweg 25, Heerlerheide.

Hoensbroek, — Druitvene novice, — Na me-
sto odiSlega podpredsednika I Rostoharja je bil
izvoljen Kot podpredsednik stari drustvenic od-
bormik J. Hladin.

S transporiom dne 3. junija nas je zopet za-
pustil tajnik drustya A, Strader, ki je odsel z
aruzing v domovino, ker je bil, kot mnogi drugi,
odpusten pri rudniku. Bi{ je agilen delavee pri
drudtvu sy, Barbave, véasih je tudi rad kako
ostro povedal, kar mu pa tisti, Katerih ni mi-
slil, niso zamerili, seveda e pa macku na rep
stopid, pa gotovo zacvili,

Dobri Holandei bodo pridezali njegovi dve
mladoletni héerki v zavodu za gluhoneme $e
nekaj let, da se naucita nekaj za zivljenjsko
bodocnost, Z druzino je odsla v domoyino tudi
stura Stradarjeva mama, ki nam 1'(: zmiraj tuko
ruda naprej molila, ¢e smo se Slovenci udele-
#ili Kuke procesije. Drudtvo jil bo ohranilo v
castnem spominu,

Hoensbroek, — V lepem Stevilu smo se ude-
lezili Marijine procesije dne 21, maja v po-
druznici Kloosterkolonije, in sicer z drustyeno
zastavo,

Hoensbroek, — Nesreta v slovenski druzini.
Pri delu se je ponesretil Volovick Ldvard, sin
gospe Volovsck, Zlomil si je desno nogo in se
adravi v bolniSnici v Sittardu, Nesreta zadene
tem holj ubogo druzino, Ker {c ponesredeni sin
sedaj edini, ki je pomagal skrbeti za druzino.
()écljim je po 6 letni bolezni pred 2 mesecema
umrl,

Hoensbroek, — Mednarodni vecer plesoy in
petju, ki se je vrsil v Hoenshroeku due 22, maja
zvecer, je bil eden najlepsih, kar smo jih pri-
redili v zadnjem casu. Vrsil se je pod vodstvom
g. Brouwersn, policijskega nadzornika drzayvnili
ridnikoy, V custnem odboru sta bila med dru-

imi nud jugoslovanski konzul v Heerlenu g.
Jupont ter pater Teotim. V izvriilnem odboru
pu zu Slovence g R Seli¢, tajnik Zveze,

Navzotih je bilo mnogo uglednih Holandeey,
ki so, ¢e uganete, kaj mislim povedati: pohva-
lili v prvi vesti Slovence, Ju, nafe peije, to je,
kar sedaj tako radi poslusajo. Ker to tudi mi
vemo, smo jun sedaj ustregli ta veler z zelo
obSirnim pevskim sporedom,

Mesan pevski zbor iz Heerlerheide je zapel
od vodstvom g. Majerja: Hribcki ponizajte se,
va Gorenjskem je ileluu; moski zbor iz Heor-
lerheide pa: Bog je ustvaril zemljo in Treba
bo slovo jemati. Petje sta spremljala s kitaro
g, I°, Selié iz Hoenshroeka in F, Suler iz Heer-
t-rhui(lc. nakar je I, Seli¢ zapel §e sam ob
spremljevanju kitare in eiter. Pevski zbor dru-
Stva sy, Barbare v Lutterade pod vodstyom pa-
tra Teotima pa je na tem veceru zapel nase
nurodne: Roza na yriu zelenem cvete, Vendek
na glavi se in Zalost, medtem ko je dekliski kro-
2k iz Neerlerheide pod vodstvom gospoditne
Parfuntove in ob spremljevanju gdé. Zajéeve s
klavirjem zupel %e: Of hidica ofetova in Ve
mine, Pa Se nekaj ved kot petje smo imeli na
tem programu Slovenci; zvezin predsednik je
poskebel, da se je predvajal tudi slovenski ples,
katerega so izvajuli M. Strucelj, gospa Strucelj,
A, Zerdoner in r(»spu Berhman, na harmoniko
jo pa igral pri plesu I Markon iz Hoensbroeka.
iln andeem je bil ta ples zelo viet, Seveda je
bilo pa tudi zato nekaj lepie na tem veleru,
ker 80 si nase pridne Zenske kar same preskr-
Liele in naredile deéva obleke, ravno tuko so
si modki nekaj bolj naroduega preskrbeli, med-
tem ko sta imeli gospe Zojéeva in Parfuntova
yristni slovenski narodni nodi. Nastopili so tudi
"nljuki. Cehi in Ogri s peljem in plesi, obledent
tudi v narodne noe,

Holandski ¢asopisi so o fem veceru izrazito
laskavo porocali, Posebno so pohvalili naso slo-
vensko pesems Saj so imeli tokrat tudi tekst
nudih pesmi na kratko prestavljen v programu
v holandskem jeziku, kar je uredil in prestavil
nas zvezni tajnik R. Selic.

Slicen vecer se je ponovil v loensbroeku s
skrajSunim programom dne 31, maju s popolinim
uspehom, ‘l‘ukii’c prosvetni veteri niso le lepi,
ampak tudi koristni, saj blagohotno vplivajo na
odnosaje med nadimi in tujimi narodi tukaj in
vzpostavljajo boljse razmerje in ugled izseljen-
cev pri domadinh, Holundei se eudijo, da mi
slovanski narodi nismo Ze preje z nadimi na-
rodnimi zakladi pefjo in drugimi prosvetnimi
nastopi seznunjali tukajsnjo javnost.

Nusa kuiuli*du drustva sy, i&nrlmrc pu s ta-
Kimi prosvetnimi priveditvami lahko s ponosom
pokazejo, Kaj se pravi pozitivno delati za ko-
rist in ugled izseljencey v tujin, kakor tudi za
ugled nase domovine v tujini, Take proslave so
v ponos domovini, iz katere prireditelji priha-
jujo. Zato tudi domovina, tudi ti nas ne pozabi
podpirati v kulturni nalogi, ki jo visi tvoj sin
in fvoja héi v tujini v ugled domovine.

1Da, ponosni moramo biti, saj nase javno de-
lovanje nasil katoliskih drustev v ugled in Cast
nudi domovini prizna fudi v zelo pohvalnem
tonu celo tujina tukaj. Nasa katoliska drustva
s0 pray za pray nositelj in gojitelj sréne na-
rodune kulture v tujini, njihovo delo to dovolj
jusno kaze, Nase delo je javno in odkritosréno,
ne maramo hifavskega kleceplasiva pred ko-
murkoli. To povemo predyvsem zato, ker se ne-
kateri zopel zavijajo v narodno trobojnico in
tuko zvani voditelji trosijo lazi med izseljence,
izkoristujot dunasnjo krizo, rekod, kdor ju pri
nas, bo imel sluzbo, ¢e pride domoy itd.

Sicer smo pa tudi v Holandiji Ze vajeni raz-
nil dogodkov in se nam ni¢ ¢udno ne zdi, ‘e
se fe kakSen voditelj zavije v narodno trohoj-
nico in z njo skusa prikriti razne grehe, ku-
teril Se nismo pozabili; saj ima na primer tudi
drustvo sv. Barbare v Lutteradi dobro ohranjen
arhiv in tudi merodajnim, ki bi se zanimali za
vpogled, zmiraj na razpolago.

Ni nad namen, napadati koga osebno, ali to
oyemo povsem zato, ker imamo mi katoliski
izseljenct dovolj respekta pred nafo trobojnico,
Katero obesimo juvno v nadih dvoranah ob raz-
nih praznikih, cerkyenih in narodnih, ko imamo
proslave in se nam studi, ¢e vidimo, ako kdo
skuda prikrivati syoje umazanije z narodno tro-
bojnico. Dober katolik je tudi dober narodnjak,
fo je geslo nadih v Holandiji!

Brunssum, — Zopet smo izgubili dobro slo-
vensko druzino, ko je odpotovala druzina Kuz-
nik dne 5. maju domoy, ker je bila ponovno
redukeijo delaveey na rudniku Henrik. Pogre-
fali jih bomo. Samo § fo druzino je drudtvo iz-
ubilo (ri ¢lane, ofeta in dva sina. Pa tudi
h&crko. ki je vodila dekliski krozek v Heerler-
heide-Brunssumu, smo neradi pustili od tukaj.

S%Ioh v zadnjih Casih vsa nafa drultva sv.
Barbare prensdajo tezke udarce zaradi odpu-
stov na rudnikih,

Eygelshoven, — Materinski dan. — Jugoslo-
vansko drustvo sv, Barbare je priredilo v ae-
deljo, dne 17, maju, proslavo materinskega dne,
nu katero smo povabili vse Slovence, Odzvali
50 se v velikem Stevilu, suj je nada naselbina
7¢ bolj majhna.

Ob 5. url smo imeli v kapelici pri sestrah
slovenske vedernice z litanijami Matere bozje,
ki jih je opravil & pater Hugolin Prah iz Bel-
gije. Nato smo odsli v drudtveno dvorano, kjer

je nas predsednik drudtva I, Jandic otvoril pri-
reditey, nukar so nas razveselili z lepimi ma-
terinskimi  deklamacijami, katere so izvajoli
Anton Anzicek, Roza in Pavla Cebin fer Justi
Bufar. Na§ slovenski humorist nas je pn za-
buvul s krasnimi slovenskimi kupleti. Nato so
nade mladenke Elza in Roza Cebin ter A, Skru-
bar igrale igro sPoboljfanje trmoglavkee, Elza
Cebin, Ana Anzitek in Am, Skrabar pa de igrico
sDye tetic

Mi¢en in lep je bil pevski prizor: Oj ne Sivaj
stara mama sarafana ved, katerega sta izvajali
lilza in Puvla Cebin; spremljal ju je s citrami
Leopold Cebin.

Pevsko drustvo je pod vodstvom g. Belinca
zapelo par lepih slovenskih pesmi, medtem ko
s0 nade Zene postregle navzotim s kavo in
pecivon.

Nao# pater Prah nam je v kratkem govoru ori-
sal naso slovensko mater, katero naj spodtu-
jemo do groba. Zahvaljujemo se mu, da nas
vedkrat obisce iz Belgije, Posebno se zahyalju-
jemo Se nasemu zveznemu fajniku Rud. Selitu
za obisk in naklonjenost, ker nam vselej po-
maga v nadih potrebah,

Nato se je predsednik drutva F. Janti¢ Se
enkrat vsem nayzotim zahvalil za udelezbo in
zakljudil prireditey in smo se razsli z lepimi
spomini vsak na svoj rudarski dom,

_Heerlerheide. — Izlet v Antwerpen je prire-
dilo drustvo sv. Barbare v Heerlerheide v ne-
deljo, dne 24 maja, Zbralo se nas je okrog 40
oseb. Ze rano ob pol 5, uri zjulraj smo se od-
peljali v velikem >Pulman-yagonus, podobnem
avtobusu, preko Maseyka proti Antwerpnu, Vo
zili smo se po lepih ravmh cestah bolj ob sc-
verni belgijski meji skozi pokrajino Limbur
in Brabant, Pokrad)iuu je bolj monotona, nit
kaj prijazna, naselbine so bolj redke; ele od
mesta Turnhout proti Antwerpnu postaja po-
keajina privlatna in lepa,

Mesto Antwerpen je bilo moéno trdnjavsko
mesto, kar se vidi Ze ob prihodu v mesto. Vozili
smo se mimo mogoénih utrdh, tuko zvanil for-
toy, Mesto ima okrog pol milijond prebivaleey
in ima za Londonom najvecje notranje prista-
niste,

Okrog 9. ure nas je aviobus pripel{'nl v o
veliko mesto in naravnost k pristaniséu, Ko
smo izstopili, smo 8li najprej v katedralo k slu-
2bi bozji. Cerkey je zelo velika in ima velike
dragocenosti predvsem v krasnih oljnatih slikah
slavnega slikarja van Drku iz 16, stoletja, Po-
ter smo se odpeljuli z ladjo na morje; vozili
smo se cele tri ure Ladja nas je popeljola
skozi velikansko pristanidée, kjer smo imeli pri-
liko obtudovati ¢udeze moderne tehnike.

Po kosilu smo si ogledali veliki zooloski vr,
Kateri ima kot posebnost akvarium, ki je nad
vse zanimiv. Nekateri so obiskali Se muzej,
drugi zopet podzemski tunel, ki gre pod pri-
stanistem na drugo stran obreja. Tunela sta
dva, eden za avtobuse, drugi za peice in ko-
lesarje, Tudi to so éudeZi moderne tehnike: ko
smo se vozili po dnu pristanisa, so nad nami
plavali oceanski parniki.

Nekaleri so 8li tudi na nepotitnik. To je
najvisji neboti¢nik v Evropi sploh, ima 28 nad-
stropij in ko se popeljed z dvigalom na vrh,
se ti odpre krasen razgled na mesto, morje in
okolico, Videli smo mnogo, Seveda smo se pri
vsem tem motno utrudili in smo bili veseli, ko
smo se ob 8, uri odpeljali proti domu. Bili smo
pu skoz in skoz dobre volje, In tako smo se
okrog polnoti pripeljali nazaj v na¥ Limburg.

Kitajska

Institut Salesien, Yuntsinkai 51, Yunnanfou,
Chine. — Vad cenjeni list >Rafaele prihaja
redno tudi na nad o(ldulj('ni in visoki Yunnan-
fou, Akorayno smo mi apostolski misijonarji in
izseljenei, ker nismo 3l za kakim Mhluldum.
kakor je to pri nadil izseljencil, ampak edino
le iskat dufe in jih voditi iz teme poganstva
in praznoverstya k pravi Kristusovi veri, k lugi
Njegovega Evangelija, vendar sem vam zelo
hvalezen, da tudi nam misijonarjem pofiljate
vad tako lepi meselnik. Njegova vsebina je vse-
skozi silno lepa in zanimiva, ne samo za nus,
ki Zivimo v ftujini, ampak gotovo za vsakega

domating, ki se zanima vedeli, kaj je iivljeuju
v tujini. Mi ga prebiramo 2z \'elito aZnjo In
radostjo, ker nam 8 syojo vsebino dviga srce
§o k vetjim Zrivam za blagor bliznjega in blazi
tezki kriz, ki po naSem poklien leZt na nafih
ramah.

Slovenskih misijonarjev salezijancev v Yu-
nnanfou nas je 4 (3tiri). Druzing pokojnega ho-
telirjn Ruznatovica (iz Croe gore( Steje 3 Clang,
katerim jaz vedno redoo fzrodim jRafaelac v
ttivo in tuko tudi druge slovenske liste, ki jih
mi tukaj dobivamo. Za njih duino brigo s{r-
bimo mi fukaj. Pokojni g llija Raznatovié je
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bil zelo dobrega srea in se je Cutil srecnega 7o
skozi 20 let svojega bivanja v Yunannfou, do-
kler ga ni 18, oktobra 1935 zvecer neki pirat,
do danes Se neznan, z bodalom zabodel v prsi
vy njegovem lastnem stanovanju. Tri dni se je
boril s smrtjo in sem bil pri njem ves fas, da
je zelo lepo previden z Bogom umrl. Pogrebu
se je udelezil tudi nad dr. Anton Stampar, nas
jugoslovenski higieni¢ni izvedenec pri Drustvu
narodov, sedaj zaposlen v imenu tega drustva
v Nankingu.

Nase misijonsko delo se fu lepo razvija in
zanje lepe uspehe, akorayno smo komaj euo
leto tukaj, Ker je to zelo lepo misijonsko polje,
ki nam obeta mnogo sadu za resitev dus, smo
priceli z novo zgradbo, ki naj bi postala 7a-
ris¢e krtanske kulture in spreobrnenja k sveti
katoliski Cerkvi ne samo za Yunannfou, ampak

tja gori do visokega Tibeta, Da bomo priceto
t|]vlo luzje pod streho in do zazeljenega cilju
yripeljali, s¢ danes obratam tudi potom vasegu
ista do vsch dobro cutecih dus, da nam radi
pomagajo pri tako svetem in apostolskem delu.
Vi pa, predragi gospod urednik, radi sprejmite
za nas vsak dar i nam ga posljite sem po vasi
moznosti. Bozji Zvelicar nuJ vam bo zlati plag-
nik za vsuko Zrtvico, ki jo z nami doprincsete
za reditey teh toliko milijonskih poganskih dus.
Vas in vse bralee >Rafaelac v imenu vseh slo-
venskih misijonarjey v Yunnanfou zelo lepo
pozdrayljam in ostanem hvalezno vdani v Pre-
svetem Sreu Jezusovem in Mariji,

Jozef Keree S. S.
misijonar na Kitajskem,

Argentinija

Y zadnjih dneh se je po nadi slovenski in
jugoslovanski koloniji razsiril glas, da je umrl
zalostne smrti dr. Ivo Jelavie, izseljenski ko-
misar v Buenos Airesu. Vrgel se je iz svojega
stanovanja v Cetrtem nadstropju na ulico ter
zaradi dobljenih poskodb kmalu nato umel, Ne-
kateri menijo, da je napravil ta Zalostni korak
v duSeyni zmedenosti, dotim drugi trdijo, da je
ta Zalosten ¢in imel polititno ozadje. Naj bo
7¢ tako ali tako, vsekakor pa je zalostno. Dr.
Jelavi¢ je bil priljubljena in spostovana oseba
ter v resnici eden onih redkih, ki se Zrtvujejo
za ono, zaradi ¢esar so bili poslani med izse-
ljence. Znan je bil kot prijatelj vseh drustev,
ki delujejo za blagor izseljenstva in naroda,

Nasa drustva so ozivela, V nedeljo 19, aprila
je priredilo Slovensko prosyetno drudtvo pryvo
svojo jesensko prireditev, katere vsebina je
bila: »Ven¢ek narodunihe, »Rozice so zalovalee
in sZvetere, katere je lepo zapel moski zbor;
nato je bila nad vse dobro podana igra v petih
de&anjlh »Prisega o polnodic.

idi se, da vetina nasih rojakoy zna ceniti
dramatiko, izseljensko samoizobrazbo in po-
men dobro usmerjenih drustey ter njih delo-
(wi?tnja. kar dokuazujejo dobro obiskane prire-

ve,

Nasa dekleta v Buenos Airesu, Vemo, da je v
Buenos Airesu do tisoé nadih deklet, a nikdar
pa s¢ ni nihée posvetil resni¢no potrebni in
vredni paznji in pogledal tako pozorno v osréje
njilovega zivijenja, tako s kulturne, moralne
ter Fospodurskc strani, da bi mogel nadi jay-
nosti predociti njih resniéni poloZaj.

Ker pa vemo, du iz slovenskega dekleta po-
stane slovenska mati in od matere bo odvisna
n{'ena druzina, Hotem reci, da bo od nasih de-
klet odvisen nad slovenski naras¢aj v emigraciji
in tudi nasa slovenska narodna zavest v bo-
dotnosti, Zato se mi zdi ﬁyotrcbno, da obratamo
vet pozornosti nadim dekletom, ki so odtrgana

od syojih domoy, od ostrega otefa in skrbne®

mamice, ki je nekdaj bdela nad njimi in se
hojete ozirala za njo «da ne bi bila preved
bribtnae in prepuséena sama sebi,

Ko sem pred dvema letoma prisel v to veliko
mesto, kjer je najvet nafega Zenskega sveta,
sem se zacel zanimati za to vprafanje. Priznam,
da sem bil veéasih tudi ¢rnogled, a v najvee
slucajih je bilo nasprotno. Slika, ki sem si jo
ustvaril v tem ¢asu, je popolnoma jasna, ne-
pristranska in ncprisl{jcnu. anljuéit{ sen mo-
ral, da so nada dekleta v kulturnem in mo-
ralnem oziru dosti na visji stopnji od nasih
fantoy (Zal, da moram obsojati v nekaterih slu-
cajih svoj spol), O, naj se nafe skrbne slo-
venske mamice, ki imajo hlerke v Argentini,
ni¢ ne bojijo zanje, da bi se zgubile %vanj v
yeljem Stevilu he, kot v domoviny, kjer bdi nad
njimi materino oko),

Nuda dekleta v Buenos Airesu imajo fo sredo,
ki so si jo |‘>u same priborile, da jim ne pri-
manjkuje dela, kakor nam moskim. V sluzbah
opravijujo najrazlitnejia dela, Platane so od
50 do 100 pesoy mesecno s hrano in stanova-
njem, od 70 do 100 pesoy imajo navedne, le iz-
udene kuharice, Sivilje itd, a proste sluzkinje
se morajo zadovoljiti tudi z manj. Navadno so
proste le ysako drugo nedeljo par ur popoldan,
navadno od 3 ali 4 pa do sedme ali osme ure;
l¢ malokatere do devete. Le redke so, ki so
proste vsako nedeljo po nekaj ur. V teh prostih

urah rade obisku‘icjo slovensko popoldansko
sluzbo bozjo na Paternalu, kjer lahko nmenujem
neki dekliski ali Zenski sestanck, ali gredo v
drustva in njih knjiznice, kjer dobijo za borih
10 centavoy vsakovrstnih knjig in tasopisov, kar
prebirajo med tednom, ¢e imajo kakSno prosto
minuto. Mnoge imajo tukaj brate, sestre, sorod-
nike, katere obiskujejo v teh nedeljskih urah.

ad vse hvale vreduo je, da imajo v tukaj-
Snjem glasilu >Slovenski Tednike svoj oddelek
z imenom »>Dekliska gredas, katero skrbno ple-
vejo in negujejo. Marsikatera si odtrga noéni
¢as potitka, da napiSe kaj za deklisko gredo. Ali
ni to hyale vredno? Med tednom pa je prava
suznja. Od Seste zjutrn{ pa do desete ali enajste
zyeder delu in pospravija, Delovna kot mravlja,
skrbna kot tebelica, Potrpi in preslisi morebitno

godrnjunje sitnil gospodarjey, dela in vatraja
2 neverjetno steplyivostjo, Po vedini si napra-
vijo lepe dote in e se porodi, 8 svojo skrom-
nostjo in varénostjo osreci svojega moza, Le
neznaten odstotek ali Stevilo je onil, ki so zasle
na kriva pota, Ni pa dovolj, da so si nase Zene
in dekleta prilmrilc tako dobro pozicijo v Ar-
gentini, pa¢ pa jim je treba fe vsestranske po-
modi, predvsem neki dekliski ali zenski dom,
kamor bi se v brezdelju z zaupanjem zatekale
itd. Zenski vestnik v sDuhovnem zivljenjuc je
o tem vpraSanju svojecasno razpravljal.

V nedeljo 3, maja je tukajsnje drustvo »Ta-
bore pri}zra\'ilu $v0jo pryo prireditey v jesenski
sezoni, ki je pray v Juzni Ameriki nastopila,
Moski zbor je stresel med obéinstvo cel ko$
lepih pesmi, za kar je bil nagrajen z molnim
ploskanjem. Dramo »Sluga dveh gospodove je
predysem krasil nad znani komik Gustay De ¢-
man, s katerim se Ljubljanéani tukaj tako radi
Fonnﬁujol sna§ jee — pravijo, Skratka: Igra je
bila dobro podana in tudi dobro obiskana., Naj
omenim, da zadostuje za obilen obisk prire-
ditve le, ¢ javnost izve, du bo glavna vloga
Deémanova,

Na Paternalu je oZivelo. Odkar je prifel k
nam dubovnik g. Janez Hladnih, je predmestje
Paternal zopet ozivelo, Posehno nedeljske
poldueye prihajujo rojuki od yseh strani. Na
velikonotno nedeljo smo imeli celo sparadoc.
Najboljsi pevei dveh nasih drustey in de cer-
kvene pevke so se vezbali za skupen nastop in
pod vodstvom g. TrebSeta na vse lepo uspeli.

Kakor glas zvonov je ﬁrmelo po cerkvi, ka-
fera se je ta dan napolnila s Slovenci.

Anton Podlogar.
Lenones 4519, Buenos Aires.

Pismo cez luZo

Buenos Aircs.

Temu tudi ne zmanjka, si nemara kdo misli.
Pa mi tudi zmanjkati ne sme, Saj se mi zdi,
da je to ravno znamenje, da smo 3¢ in dihamo.
Domoyino moramo vedno dramiti, da nas ne
pozabi. Mi domovine pozabili ne bomo.

Pa naj danes nekatere viise podam iz te
torbe.

V tramvaju sedim. Pa ne bom gluh in nem!
Kako pa naj tako kaj zvem? Pobaram soseda,
dobriéino in je imel pravo podobo podtenega
Slovenca, kakina ulica da je tole?,.. Kako pa
naj bi sicer pogovor zacel, O vremenu se¢ mi
72df S manj umestno, Tudi njemu je trdo tekel
jezik — gotovo znamenje, da ni domagin, Ukra-

inec je bil — pa ves tak, kot da je od nas.
Yoljski Ukrajinee, ki Ze tri leta isCe, pa se niti
ne zaveda, da is¢e svojo ukrajinsko domovino . . .
Imajo tu svo{o sluzbo boZjo, kjer se jih vselej
obilo zbere, Ves sreden je bil, da je nasel ¢lo-
veka, ki vsaj za njegovo domovino ve, Kar
zagovoril se je in pozabil izstopiti pravi fas.

Doli na onem koncu mesta sem bil; v Villa
Devoto, kjer je obilo nasih ljudi. Stal sem
na krizis¢u cest in iskal z ofmi, ée mi Ze gre
moj voz Po nemiko me je nagovorila gospa,
ki je Cakala pray kakor juz. Pa sem zvedel,
da je iz Osijeka doms, da ima Ceha za moZa,
da je nem¥ina druzinski jezik, da pa tudi po
madZursko zna.,. Vse, vse na svetu ve in zna
— samo hrvasko je Ze pozabila...

Pri fotografu sem po opravku bil. Njega, Stba,
ni bilo doma. Pride Zenska in se davim po
Spansko, ona po Spausko nazaj. Medtem je
vstopil neznanec, ki ga je ona po hrvadko {)o-
zdravila,.. In smo si bili hitro v besedi. On
da je doli od Osijeka doma. Pa ne, da bi bilo
tako, kot oni dan, ko sem se v domovini po-
slavljal in v Ameriko odhajal, ko mi je neka
7enska narofala; Gospod, jaz imam dva brata
v smerikie, &e bosie Luh-rv'u videli, recite, da
ga lepo pozdrayim ... Ni l‘ﬁ(l ravno taka mojn
I.u'wtlu o Osijeku, pa je vendarle nanesla tako,
da je moj stric — po pravici redeno je bil stric
Ze mojemu ofetn — bil v Osijeku profesor in
glej ga Smenta: predstavi se mi kot njegov
udence. Da so ga zelo radi imeli Sudentje. Tuko
je ves svel z vezmi prepleten in nid se ne bom
cudil, & bom neki dan 2vedel, da sem s pred-
sednikom republike fudi v »Zlahtic,

Spet sem sedel v tramvaj, Pa pogledam in
pogledam in e pogledam: ali ti ni tamle Ne-
mani¢ iz Zelehaja, Na vse strani fak! No, ta
gotovo ni, ker Cudezi se ne gode. Zanimalo me
pa je, kdo mu je tako za las podoben, Pa sem
se spustil v pogoyor z njim, Da je iz Libanona
doma, tako mi je povedal. Maronit! sem ga

wvprasal nadalje in ves srecen je bil nad tem

malim vprafanjem. Ze 26 let je v tej deZeli in
kuptuje s sadjem in zelenjavo. Je jih pa toliko
Maronitev, da imujo kar v treh cerkvah svojo
sluzbo hozjo.

Tako se mi zdi, da sem se Ze vsemu privadil,
Kako ne! Saj Ze v svoji suknji hodim! Novi
seveda, zakaj tukaj imamo duhoyniki drugacen
kroj. In pod svojim novim klobukom — Zze lep
tas nisem novega imel. Saj ga nikoli rabil ni-
sem, Tukaj pravijo, da je klobuk zelo potrebna
stvar, Pa je kljub femu neprijetna .. 18 pesoy
stane tako duhovsko pokrivalo! Suknja pa 60,

Na svcleia Jozefa dan sem pa spet napravil
nekaj novih skulenj. Sveti Jozef je sloyenski
svetnik, Saj v vsaki hisi najdes njegovo ime.
Tukaj nas sevedn kakorkoli spukedrajo — le
imena nasa hotem redi — pa ti napravijo iz
Jozela sHodée. Pa &e nosi ta svetnik malce
drugo ime, pa nosi isti obraz in uZiva isto fast,
Mi Slovenci ga tudi ¢astimo tako kot doma. In
nosimo njegovo ime. Imel sem krst, da nare-
dimo za bozjega mladega Sloventka. Bo JoZe?
Kar v zadregi je bil ofe: Jaz sem JoZe, sinéek
naj bo pa: Janez! Tudi prav! Janez ali pa Joze!
Zato je bila pa tudi botra Pepeal S“J yravim:
kakor doma. Slovenski dom je povsod, kjer so
slovenski obrazi.

Stopil sem mimogrede v cerkev. Da Jezusa
pozdravim. Pa me opazi i.ku]l)nik. s katerim se
pa Ze L)uznuul in me pokli‘e, Samo majhno
uslugo bi rad! Toko se mu mudi! Da bi spo-
vedal eno gluho osebo! Kako bom, saj govoriti
ne znam , ., In sem se vdal. Potem pa ni gluscey
zmanjkati hotelo. . In tako sem se vjel in po-
skusil, kako v spovednici po Spansko gre. ..
Pa niso bili vsi glubi. Morda paé za bozjo
besedo! .,

Popoldne sem pa Se na botrino Sel. Pa sem
se znadel med samimi domadimi ljudmi. Tam
nekje okrog Vipave so doma, Pa tudi svojega
strnifa sem mc(i njimi nadel, ki sya se po de-
getib letih spet srecala daled od doma. Toliko
smo si pa 2lahia kar vsi, da smo vsaj Crnoviko
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goro od doma vsi videli, ¢eprav od razliénih
strani! O kaj bi dali; ¢e bi vsaj liter »vipaveac
na mizo pritlo, Tujina $e postenega vina nima!
Kar pet litroy ga bi, je menil eden; pa ne zato,
Ker mi je danes god, tudi ne zato, da bi bil
vijan... po malem bi ga, da bi bolj obéutil,
Lakn sladka je nafa slovenska zemlja, Potem
smo Se uganili; da bi ljubljanskemu banu Marku
Natla¢enu lep pozdrav poslali! Saj je vsem po
obrazu poznan! P'a nismo karte pri rokah imeli.
Zato pu smo sklenili; naj mu ta na$ pozdrav
kar »Rafaele pove.

Nusa sluzba boZja po malem napreduje. Ni
tako kot doma, kjer vsako soboto zvonovi ne-
deljo oznanijo, glasno klicejo, da fudi debela
usesa prebijejo m zvoniki v o¢i bodejo, v ne-
deljo pa vse k madi gre, Tako je doma.

Tukaj ni turnov, Vsaj nasa kapela ga nima.
In veste, kaj je Slovencu zvonik! Saj po njem
se ceni vrednost vasi! In e kam pride slo-
venski fant: v turen je prva njegova pot, Pa
pojdi vanj, ¢e ga ni, pa vedi, kje cerkey stoji.

Hn zvonovi! Kaj bodo zvonovi, ko pa tn svet

e zvoniti ne zna. Sumo tam na Cakariti, Kjer
imajo slovenskega meZnarjn, moza iz Krasa
doma, samo tam zvonovi pametno pojo — to
se pravi: bi pametno peli; éo bi pumetne gla-
sove imeli... Doma je to ponos vasi, ¢e so
zyonovi lepo uglaseni vsi, Edini zvondek kapele
pa nima prav nié sangelskegac glasu,

Skrita je nasa cerkvica, PrideS do nje in
nobene podobe ni, Kar Stevilki na yratih mora$
verjeti. Ni lipe pred cerkvijo.

In veste, Kaj smo uganili, Strazo pred cer-
kvijo bomo postavili — tisto, proti ¢emer smo
se doma vedno borilic Tukaj bo pa res treba,
da bho kdo za kazipota pred cerkvijo stal. Pa
se bomo potasi ze vsega priudili,

To nedeljo je bilo kfjnl) vsem zaprekam ze
precej ljudi. No, ¢e bi se na fesno stisnili, bi
zgledalo dokaj drugade. Pa je le lepse videti,
te je bolj lepo razdeljeno po vsem prostoru.
Dopoldne in popoldne se je nabralo vernikoy
toliko, da se je njim samim kar veliko videlo.
Tako sem jim povedal, da naj se potrudijo in
mesto zvonov lepo k masi vabijo.

Pa bo treba Se dolgo szvonitic in ssvetitic,
preden se bo zganilo kaj tam, kjer je to ravno
najbolj potrebno. Cudno, éudno daleé so mnogi
nasi v blodno zesli, in e vemo, od kod so
doma, e slifimo, kaj se v domovini na Gori-
skem in okrog Trsta godi, potem tako razpo-
lozenje ni prav ni¢ &udnega. Zakaj bozja be-
seda je res podobna zrnu, a zrnn, ki se v sla-
bem klasn med mnogimi plevami kaj lahko
zgubi. Vsak dan o politiki in kruhu sljiiijc‘n in
berejo mnogo. .. o hozji besedi pa nikoli nid,

Medtem ko so vedernice v cerkvi, ima Slov.
rosy. drustvo svoj obeni zbor. Druitvo v Villa
Jevoto ima plesno veselico (postni ¢as) ... vsi
pa neprestano naglasajo in poudarjajo, da bo-
dimo v delu slozni...

Pri vsem tem je le razveseljivo dejstvo, da
nasa stvar ugodno napreduje. Oba slovenska
tednika, ki nescta vsak feden po tiso¢ izvodoy
med ljudi, zvesto objavljata tudi cerkveni vest-
nik in tako so za veliko no¢ 7e vsi zvedeli in
Seviloo prisli, Junez Hladnik.

Najvedja in Cisto nasa domada zavarovalnica je

Vzajemna zavarovalnica v Ljubljani

Poleg vseh vrst elementarnega zavarovanja vodi predvsem Zivijenjska zavarovanja v najrazliénejsih
kombinacijah, kakor: za slucaj smrti, smrti in doZivetja, za doto, za starostno preskrbo i t. d.

V posebnem ,KARITAS" oddelku gojl pod liredno ugodniml pogoll ljudska
tlvijen)ska zavarovanja, za siufa] smril, za starostno preskrbo In za doto.

Preden sklenete Zivljenjsko zavarovanje, se obrnite po pojasnila in ponudbe na

Vzajemno zavarovalnico v Ljubljani, MikloSiteva c. 19 (v lastni palati).
Podruinice v Splitu, Sarajevu, Beogradu, Zagrebu in Celju; zastopstva v vseh krajih Jugoslavije,

IADRUINA TISKARNA

REG, ZADRUGA Z 0. Z.

VY LIUBLJANI

TYRSEVA (DUNAJSKA) €., 17

TELEFON 30-67

IzyrSuje lepo in po nizki ceni:
reklamne letake, lepake, vabila za
prosvetne gledaliske odre in koncerte;
vizitke, kuverte, liskovine za urade,
hranilnice, posojilnice, trgovine ter
vsa v tiskarsko stroko spadajota dela

Vse novice

iz domacih krajev izveste naj-
prej in najbolj zanesljivo iz
splosno razsirjenega tednika

DOMOLJUBA

Izhaja vsako sredo
in velja za vse kraje ino-
zemstva polletno 30 Din

izseljencev je

ki obiskuje vsak mesec v velikem Stevilu nase izseljence Sirom po svetu. — Kjer ga 3e ne poznate, ga
takoj narocite. Ne bo Vam Zal! Stane doma 16 Din, za inozemstvo protivrednost 25 Din (v tuji valuti)

Vsak naroinik dobl brezplatno v dar koledar, lepe slike In meseéno prilogo Bengalskl Misijonar
Pisite takoj na naslov: Uprava »GLASNIKA«, Ljubljana, Zrinjskega cesta 9 (Jugoslavija, Slovenija)

Prijatel] TeY o K 89

presv. Srca Jezusovega

Odgovorni urednik: Josip Premrov, Ljubljana, Leoniite.

Narota se v upravi DOMOLIUBA v Liubljani

)

Za Zadruzno tiskarno v Ljubljani: Maks Blejec.



